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i lei! - Partie elielle -
Konkurse — Faillites — Fallimenti

Konkurseröffnungen — Ouvertures de faillites
(B.-G.231 u. 232.)

(V. B.-G. v. 23. April 1920, Art. 123 u. 29.)
Die Gläubiger der Gemcinschuldner und

alle' Personen, die auf In Händen eines
Gemclnschuldners befindliehe Vermögens-
stüeke Anspruch machen, werden
aufgefordert Linnen der ' Eingabefrist Ihre
Forderungen oder Ansprüche unter
Einlegung der- Beweismittel (Schuldscheine,
Buchauszüge usw.) in Original oder amtlieh
beglaubigter Abschrift dem betreffenden
Konkursamte einzugeben.

Die Inhaber von Dienstbarkeiten,welebe
unter dem früheren kantonalen Recht ohne
Eintrogung in die Öffentlichen Bücher
entstanden und noch nicht eingetragen sind,
werden oufgefordert, diese Rechte unter
Einlegung anfälliger Beweismittel in
Original oder nmtiieb beglaubigter Abschrift
binnen 20 Togen beim Konkursamt
einzugeben. Die nicht angemeldeten
Dienstbarkeiten können gegenüber einem
gutgläubigen Erwerber des belasteten
Grundstückes nleht mehr geltend gemacht werden,
soweit es sieb nleht um R'cehte bandelt,'
die aueh naeh dem Zivilgesetzbuch ohne
Eintragung In das Grundbuch dinglieh
wirksam sind.

Desgleichen haben die Schuldner der
Gemeinschuldner sieh binnen der Eingabefrist

als solche anzumelden, bei Straffalgen
Im Unterlassungsfälle.

Wer Sachen eines Gemeinschuldners als
Pfandgiäubiger oder aus ondern Gründen
besitzt, hat sie, ohne Naehteil für sein
Vorzugsrecht, binnen der Eingabefrist dem
Konkursamte zur Verfügung zu steilen, bei
Straffolgen im Unterlassungsfalle; im Falle
ungerechtfertigter Unterlassung erlischt zu-
dfem das Vorzugsrecht.

Den Giäuhigerversammlungen können
aueb Mitschuldner und Bürgen des Gcmein-
schul^ners sowie Gewährspflichtige
beiwohnen."

Kt. Zürich Konkursami Zürich (Altstadt) (19541)
Gemeinschuldnerin: Köllektjvgesellschaft M. Bol lag's Söhne,

Weinhandlung, in Zürich 1, Hornergasse 15.
Datum der Konkurseröffnung: 26. Mai 1922.
Eingabefrist: Bis 27. Juni 1922.
Summarisches Verfahren, Art. 281 Sch. K. G.

Kt. Schaffhausen Konkursamt Schaffhausen (2021)
Gemeinschuldner: Erbschaft Brunner, Wilhelm, Buchbinder, in

Neuhausen.
Datum der Konkurseröffnung: 24. Mai 1922.
Erste Gläubigerversämmlung: 14. Juni 1922, vormittags 10 Uhr.
Eingabebrist: Bis 10. Juli 1922.

Ct. de Genßve Office des failtites de Genhe '' (2035/6)
Failli: Minder, Gustave, fabrique de treillages, Rue Butini 17, ä

Gen6ve.
Date de l'ouverture de la faillite: 6 juin 1922.
Premiere assemble des cr6anciers: Mercredi, 21 juin 1922, 10 heures,

ä la salle des assemblies de faillites, Taconnerie 7.
Dilai pöur'les productions: 14 juillet 1922.

Failli: Frei, Walther-Joseph, garage d'automobiles, Rue de
l'Ecole 5.'

Dato de l'ouverture de la faillite: 2 mai 1922.
Liquidation Sommaire, art. 231 L. P.: 9 juin 1922.
Dilai pour les productions: 4 juillet 1922.

Kollokationsplan — Etat de collocation
(B.-G. 249. 250 u. 251.) (L. P. 249. 250 et 251.)

Der ursprüngliche oder abgeänderte L'etat de collocation, original ou rec-
Koilokatlonsplan erwächst In Rechtskraft, tifie, passe en force, s'U n'est attaquC dans

(O. T. F. d'uS'avrlimo, Art. 123et29.)
- Les crCanaers des taillis et eeux qui

ent des revendications A exercer, sont
Invites A produire, dans Ic d&ai fixe pour
les productions, ieurs eräanees ou revendications

A l'oflice et A lui remettre Ieurs'
moyens de preuve (titres, ex traits de livres,
etc.) en original ou en copie authentique.,

Les titulaires de servitudes nCes sous-
l'empire de l'ancien droit cantonal sans
inscription aux registres publics et non'
encore inscrites, sont invites A produire
ieurs droits A l'office des faillites dans les
20 lours, en Jolgnant A cette production
les moyens de preuve qu'ils possAdent en
original ou en copie ccrtifiee-conforme.
Les servitudes qui n'auront. pas Ate
annoneöes ne seront pas opposabjes A un'
acquAreur de bonne foi de I'lmmeubie
grevü; A molns qu'il ne s'agisse de droits
qui, d.'aprÄs le CCS egalement. produlsent-
des" effets de nature reelle en l'obsenco
d'inscription au registre fancier.

Les' debiteurs du faiiii sont tenus de
s'annoncer, sous les peines de droit, dans
le deiai fixe pour les productions.

' Ceux qui dCtiennent des biens du failli,
en quailte de cröanciers gagistes on A quei-
que titre que ce soit, sont tenus de les
mettre A la disposition de I'offiee.. dans le
deiai fixe pour les productions, tous droits
reserves; faute de quoi, Us encourront les

peines prevues par la loi et seront deehus
de leur droit de preference, sauf exeuse
süffisante.

Les eodCbiteurs, coutions et autres
garants du failli ont le droit d'assister aux
ossembiees des creanciers.

falls er nl.eht binnen zehn Tagen vor dem
Konkursgerichte .ongefochten wird.

les dix lours par one action intentee devant
le luge qui a prononcC ia faillite

Kt. Zürich Konkursamt Aussersihl-Zürich (2028a/9*)
Gemeinschuldnerin: Firma H. T o p p e 1, Weine und Spirituosen en gros*

Zürich, Zeughausstrasse 3.
Anfechtuhgsfrist:' Bis zum 24. Juni 1922. .i

Gemeinschuldnerin: Firma D ü n k y & C i e., Handels- und Fabrikations-i
geschäft in elektrotechnischen Bedarfsartikeln, Birmensdorferstrasse Nr. 5, in'
Zürich 4.

Klagen auf Anfechtung des Kollokationsplanes sind bis zum 24. Juni 1922
beim Einzelrichteramte für das beschleunigte Verfahren des Bezirksgerichtes
Zürich durch Einreichimg einer Klageschrift im Doppel anhängig zu machen,
widrigenfalls der Plan als anerkannt betrachtet würde.

HS. Zürich Konkursamt Wiedikon-Zürich (2038)
1" Gemeinschuldnerin: Firma S. Glass, zur billigen Strumpfhalle, Badener-t.
Strasse 219, Zürich 3 (Inhaberin: Frau Sara Glass geb. Nussenbaum, an der.
Bertastrasse 3, Zürich 3).

Anfechtungsfrist: Bis 24. Juni 1922.

Kt. Zürich Konkursamt Zürich (Altstadt) (2037)
Gemeinschuldnerin: Genossenschaft Bahnhofstrasse 8 9,

in Zürich 1.
Auflage- und Anfechtungsfrist: Bis 24. Juni 1922.
Innert der gleichen Frist sind allfällige Begehren für Abtretung von

Rechtsansprüchen gemäss Art. 260 Sch. K. G. dem Konkursamt einzureichen,
ansonst Verzicht gefolgert wird.

Kt. Bern Konkursamt Bern-Stadt (2039/40)
Gemeinschuldnerin: Firma W. Friederich & Cie., Kolonialwaren,

Bern und Schüpfen.
Anfechtungsfrist: 24. Juni 1922.

Gemeinschuldnerin: Firma F. Marti, vorm. Hans Fischer A. G., Fuhr-i
halterei, Bern.

Anfechtungsfrist.: 24. Juni 1922.

Kt. Bern Konkursamt Biel (2022)
Gemeinschuldner: Gonsetb, Ulysse, elektr. Installationen, Mitteln

Strasse 7, Biel.
Anfechtungsfrist: Bis und mit dem 24. Juni 1922.

Kt^Thtirgau (2023)Betreibungsamt Arbon
im Auftrage des Konkursamtes Arbon

Gemeinschuldnerin: Firma A. Spüh 1 er & Cie., Fergerei und Bureau«
artikel, Arbon und St. Gallen.

Anfechtungsfrist: 12. bis 21. Juni 1922.

Zweite Gläubigerversämmlung: Freitag, den 30. Juni 1922, nachmittaga
2 Uhr, im Rathaus in Arbon. Verhandlung: Nachlassvertrag.

Office des faillites d'Aigle (2024/5)Ct. de Vaud
Faillis:
Brasserie d'. A i g 1 e S. A., Aigle.

Waride 1, Ezechiel, scierie, Aigle.
D61ai pour intenter action en opposition: 10 jours ä dater de cette

publication.

Ct. de Neuchätel Office des lailliles de la Chaux-de-Fonds (2030)
Failli: Kupfer, Louis, combustibles, ne le 25 novembre 1889, de

Lauperswil (Berne), autrefois Progrös 65, ä la Chaux-de-Fonds, actuellement
sans domieüe connu.

D61ai pour intenter action en opposition: Jusqu'au 24 juin 1922 inclü-i
sivement

Ct. de Genive Office des faillites de Geneve (2041)
Failli: Huguenin, John, industriel, Rue des Falaises 11.
D61ai pour intenter action en opposition: 10 jours ä dater.de cette

publication.

Einstellung des Konkursverfahrens
(B.-G. 230.)

Falis nicht binnen zehn Tagen ein
Gläubiger die Durchführung des
Konkursverfahrens begehrt und für die Kosten
hinreichende Sicherheit leistet, wird das
Verfahren geschlossen.

Suspension de la liquidation
<L. P. 230.)

La faillite sera eiöturCe fante par les
cröanciers de rCciamer dans les dix jonrs
['application de la procedure en matlCre
de faillite et d'en aveneer les Irais.

Ct. de Vaud Office des lailtites du district de Lausanne (2031)
Failli: Hautier-Vallotton, Eugtne, representant, Villa Megei-

dor, Chemin de l'Elysöe, ä Lausanne.
Date de l'ouverture de la faillite par le president du tribunal civil du

district de Lausanne: 27 mars 1922.

Date de la suspension par decision du juge de la faillite: 10 avril 1922
ensuite de constatation de ddfaut d'aetif.

D61ai d'opposition ä la clöture: 24 juin 1922.

Konkurssteigerungen — Vente aux enchires publiques apris faillite
(B.-G. 257.) (L. P. 257.)

Kt. Basel-Stadt Konkursamt Basel-Stadt (2032)
Gemeinschuldnerin: Firma Uebelhardt & Cie., in Hägendorf.
Ort, Tag und Stunde der Versteigerung: Samstag, den 17. Juni 1922, vor«

mittags 11 Uhr, im Lagerhaus der Basler Lagerhausgesellschaft, Erlenstr. 1.

Verwertungsgegenstand: 57 Fässer Mineralschmieröl. Steigerung gemäss
Art. 124 Abs. 2 des B. G.
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Pfandverwertungs-Steigerung
(B.-G. 188, 11 u. 86.)

Kt. Basel-Stadt Betreibungsamt Basel-Stadi (2042)
Grundstückversteigerung — I.Gant

Donnerstag, den 20. Juli 1922, vormittags 11 Uhr, wird im Gerichtsgebäude,

Bäumleingasse 3,1. Stock, im Zivilgerichtssaal, infolge Grundpfandbetreibung,

gerichtlich versteigert das den in Güterverbindung lebenden
Ehegatten Egi, Josef, und Louise Bertha geb. Miersch, von Basel, je zur
Hälfte gehörende Grundstück Sektion IV, Parzelle 10681, haltend 6 a 52 m',
mit Wohngebäude Bruderholzstrasse 18, Hintergebäude (Brandschatzung Franken

110,200).
Die amtliche Schaztung des Grundstückes beträgt Fr. 115,000.
Vor dem Zuschlag sind Fr. 1600 (Handänderungssteuer und mutmassliche

Kosten) in bar zu erlegen.
Es ergeht hiermit an die Pfandgläubiger und Grundlastberechtigten die

Aufforderung, dem obgenannten Betreibungsamt bis zum 4. Juii 1922 ihre
Ansprüche an dem Grundstück, insbesondere auch die Zinsen und Kosten,
anzumelden und gleichzeitig auch anzugeben, ob die Kapitalforderung schon fällig
oder gekündet sei, allfällig für welchen Betrag und auf welchen Termin.
Innert der Frist nicht angemeldete Ansprüche sind, soweit sie nicht durch die
öffentlichen Bücher festgestellt sind, von der Teilnahme am Ergebnis der--
Verwertung ausgeschlossen. Gleichzeitig werden die Pfandgläubiger ersucht,
bis zum gleichen 'Datum die Pfandtitel einzusenden. Sollten sie dieser
Aufforderung nicht nachkommen, so würde eine anfällige, durch die Verstei-
gerung notwendig werdende Abschreibung oder Löschung im Grundbnohe
gleichwohl vorgenommen.

Die Steigerungsbedingungen liegen bei der obgenannten Behörde (Liegen- •

Schaftsverwaltung) vom 8. Juli 1922 an zur Einsicht auf.

Nachlassverträge — Concordats — Concordati

Nachlassstundung und Aufruf zur Forderungseingabe
(L. P. 205-297 und 300.)

Sursis concordataire et appel aux crfianciers
(B.-G. 295-297 et 300.»

Den nnchbenannton Schuldnern 1st rar
die Dauer von zwei Monaten eine
Nachlassstundung bewilligt worden.

Die Gläubiger werden aulgerordcrt. ihre
Forderungen in der Eingabelrist beim
Sachwalter einzulegen, unter der Androhung,
dass ste Im Untcrlassungslalle bei den
Verhandlungen aber den Nacblassvcrtrng nicht
stimmberechtigt waren.

Eine GISubigervcrsammlung ist auf den
unten hierfür bezeichneten Tag einberufen.
Die Akten können während zehn Tagen
vor der Versammlung eingesehen werden.

Les döbiteurs ci-aprts ont obtenu un
sursis concordataire de deux mois.

Les creanclcrs sont invites & produire
leur cröanccs aupr&s du commissaire dans
le dölai flxö pour les productions, sous
peine d'etre cxclus des deliberations
relatives au concordat.

Unc assemble des creancurs est con-
voquCc pour la date indlqute cl-dessous'.'
Les creanclcrs pcuvcnt prendre connals-
sancc des pi ices pendant les dlx tours -

qui precedent l'assembiec. .' •

Ct. de Frlbourg President du tribuunal de Varr. de la Gruyere, ä Bulle (2048).
DSbiteur: Deillon, Edouard, marchand de betail, ä Bulle.
Date du jugement accordant le sursis: 12 juiu 1922.

i
Commissaire au sursis concordataire: Office des faillites de la Gruyere.
D61ai pour les productions: 10 juillet. 1922.'

' Assemble - des crdanciers:. Vendredi,' 21 juillet 1922, ä 14 heures,
salle du tribunal; Chäteau de Bulle. -,'

Ddlai pour prendre connaissance des pieces: 11 juillet 1922.

Kt. Thurgau Bezirksgericht Bischo'.szell • (2043)
Schuldner: Auer, Edwin, Kleiderfabrik, in Amriswil.
Datum der Bewilligung der Stundung durch Beschluss des Bezirksgerichts

Bischofszell: 29. Mai 1922.
Sachwalter: J. Müller, Betreibungsbeamter, in Amriswil.
Eingabefrist: Bis zum 6. Juli 1922.
Gläubigerversammlung: Dienstag, den 18. Juli 1922, nachmittags 2 Uhr,

im Saale zum «Schäfli», in Amriswil.
Frist zur Einsicht der Akten: 10 Tage vor der Gläubigerversammlung, im

Bureau des Sachwalters.

Verlängerung der Nachlassstundung — Prolongation du sursis concordataire,
(B.G. 295, Abs. 4.) (L. P. 295, al. 4.)

Kt. Bern Konkurskreis Biel (2026)
Die dem Pappo, Daniel, Broderiewaren, Nidaugasse 60, in Biel, be-'

willigte Nachlassstundung ist um zwei Monate, d. h. bis 6. September 1922,'
verlängert worden.

Demgemäss wird die auf den 20. dies anberaumte Gläubigerversammlung
verschoben auf Dienstag, den 22. August 1922, vormittags 10 Uhr, in das
Gläubigerversammlungslokal im Amthauöe zu Biel.

Kt. Basei-Stadt Zivilgerichtsschreiberei Basel-Stadl (2044)
Das Zivilgericht des Kantons Basel-Stadt hat die der Firma Gebrüder

Meister & Cie., in Basel, bewilligte Nachlassstundung durch Beschluss"
vom 10. Juni 1922 gemäss-Art. 295 Abs. 4 des Betreibungsgesetzes um zwei
Monate, also bis 22. August 1922, verlängert. '

:

Widerruf der Nachlassstundung — Revocation du sursis concordataire
(B.-G. 298, 308 und 309.) (L. P. 298, 308 et 309.)

Kt. Bern Konkurskreis Bern-Stadl (2034)
Die der Firma Bank für Prämienobligationen M.

Aulinger, in Bern, seinerzeit bewilligte Nachlassstundung ist durch BeschluSs
des Gerichtspräsidenten H von Bern vom 9. Juni 1922 aufgehoben worden.

Der Sachwalter: Rudolf Hügli, Notar, Bern.

Yerhandkig fiber dee Nachlassvertrag — Ddlibdratien snr J'homologatiou de concordat

(B.-G. 304 und 317.) (L. P. 304 et 317.)
Die Gläubiger können ihre Elnwen- Les opposants au concordat peuvent

düngen gegen den Nachlassvertrag in der se presenter ä l'audience pour faire valoir
Verhandlung anbringen. leurs raoycns d'opposition.

Kt. Zürich Bezirksgericht Horgen (2050)
Schuldner: Keller, Jacques, Kaufmann, in Kilchberg b. Z.
Ort, Tag und Stunde der Verhandlung: Dienstag, den 27. Juni 1922,

nachmittags 2 Uhr, vor Bezirksgericht Horgen.

Kt. Graubünden Kreisamt Chur • (2049)
Schuldner: Fierz, Heinrich, Manufakturwarengeschäft, Chur.
Ort, Tag und Stunde der Verhandlungen: Mittwoch, den 21. Juni'1922,

yorm. 11 Uhr, vor Kreisgerichtsausschuss Chur (Amtögebäude am Köriiplatz):

Kt. Thurgau Gerichtskanzlei Weinfelden (2045)

Schuldnerin: Firma M. u. E. Brenner, Schuhfabrikation, in
Weinfelden.

Ort, Tag und Stunde der Verhandlung: Freitag, den 23. Juni 1922,
vormittags Uhr, im Rathaus Weinfelden.

Bestätigung des Nachlassvertrages — Homologation du concordat
(B.-G. 808.) (L. P. 808.)

Kt. Basel-Stadt Zivilgerichtsschreiberei Basel-Stadt (2046)
Das Zivilgericht des Kantons Basel-Stadt hat in seiner Sitzung vom

.10. Juni. 1922 den von Stampfli-Wehrle, Gottlieb, dem Inhaber
der Firma G. Stampfli, Schuhsohlenfabrik, Kanonengasse 7, seinen Gläubigern
vorgeschlagenen Nachlassvertrag bestätigt.

Die Auszahlung der Nachlassdividende besorgt das Advokaturbureau
Dr. Maier & Jenny.

Kt St Gallen Bezirksgericht St. Gallen, I. Abteilung (2033)

: Das Bezirksgericht St. Gallen I. Abteilung hat in seiner Sitzung vom
•9. Juni 1922 den von der Firma Christian B'ösch & Co., St. Gallen, mit
ihren Gläubigern abgeschlossenen Nachlassvertrag gerichtlich bestätigt.

:'Ct. de Neuchätel Tribunal cantonal de Neuchälel (19761).
j .Ddbitcur: Pellaton, Albert, fabricant de cadrans, ä la Ohaux-de-
'Fonds, Rue Alexis-Marie Piaget 32.
: Commissaire: Mc Daniel Thifehaud, notaire, ä la Chaux-de-Fonds.

Date du jugement d'homologation: Vendredi, 2 juin 1922.

'• Nachlassstundung und Pfandnachlassverfahren für Hotelgrundstücke.
'(Art. 304 — 308 Sch. und K. G. und Art. 41 und ff. der Verordnung des Bundesrates

vom 18. Dezember 1920.)

Kt. Luzern Konkurskreis Weggis (2047)

j Schuldnerin: Firma Gebrüder Zi m m e r m a n'n,'Hotel Schweizerhof,
Weggis. '

i Datum der Stundungsbewilligung bzw. Eröffnung' des Pfändnachlass'ver-
;fahrens:. 16. Mai/4. Juni 1922.'
i Sachwalter: A. Ammann, Hypothekarschreiber, Weggis.'

Eingabefrist: Bis und mit dem 8. Juli 1922.
i • Die Gläubiger werden hiermit aufgefordert, ihre Forderungen innert der
Eingabefrist beim Sachwalter anzumelden, die' Pfändtitel einzureichen' und die

'Bürgen anzugeben, unter Androhung der gesetzlichen Folgen im
Unterlassungsfalle.

Die Anordnung der Gläubigerversammlung und Auflage der Akten er-
' folgt nach Eingang des Berichtes der Pfandschätzungskommission.

Verschiedenes — Divers
Kt. Solothurn Richleramt Sololhurn-Lebern in Sololhurn (2027)

Ernennung einer Sachwalterkommission.
| Das Amtsgericht Solothurn-Lebern, als Nachlassbehörde,

_

hiat unterm
8. Juni 1922 in der Nachlassstundungssache der Firma Felix Jeoker

; S ö h n e, Baugeschäft, in Grenchen, an Stelle des demissionierenden Sach-
; waiters Betreibungsamt Grenchen, eine Sachwalterkommission ernannt, beste-
jhend aus den Herren: .' .t
; 1. B'ankife'rwälter Stephan 'Zimmermann/ in' Grenchen. •'

} " 2. Barikverwalter Näter, in Mbutier.
3. Otto Wyss, Sohn, Baumeister, in Grenchen.
4. Rudolf Wyss, Gipsermeister, in Grenchen.
5. Betreibungsbeamter Jul. Hädener, in Grenchen.
S o 1 o t h ü r n, den 9. Juni 1922. Der Gerichtsschreiber: A. ObL'
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Zürich — Zurich — Zurigo
Chemisch-technische Produkte, Seife usw. —.1-922.

6. Juni. Eintragung von Amtes wegen auf Grund Rekurseutscheide« des eidg.
Justiz- und Polizeidepartementes vom 2. Juni 1922:

Die Löschung der Firma Arthur Wyss & Co., in Zürich 2, Beder-
stras3e 19 (S. H. A. B. Nr. 285 vom 21. November 1921, Seite 2238), wird,
nachdem sich ergeben hat, dass deren Liquidation nicht durchgeführt, ist,
widerrufen. Diese Kommanditgesellschaft (unbeschränkt haftender
Gesellschaften: Arthur Wyss, voü Dulliken (Solothurn), in Zürich 3, Kominanjitär
mit dem Betrage von Fr. 10,000 (zehntausend Franken); Urs Victor Wyss,
von Dulliken, in Brighton (England); Fabrikation chemisch-technischer
Produkte, Seife, Import und Export), besteht in unveränderter Weise weiter.

12. Juni. Leinen-, Wäsche- & Stickereifabrikate A.-G. Zürich, in Zürich
(S. H. A. B. Nr. 134 vom 28. Mai 1920, Seite. 993). In ihrer ausserordentlichen
Generalversammlung vom 27. Mai 1922 haben 3ich die Aktionäre neue
Statuten gegeben. Die bisher publizierten. Bestimmungen erfahren dadurch
folgende Aenderungen: Die Firma lautet nun: Cotton- und Lemen-Manufactur
A.-G. (Cotton et Iii Manufacture S. A.). Zweck der Gesellschaft ist Fabrikation
von und Handel in Textilwaren. Die Gesellschaft kann sich an ähnlichen
Unternehmungen in beliebiger Form beteiligen und alle mit den vorbezeich-
.neten Gesellschäftszwecken direkt oder indirekt verbundenen Geschäfte
ausführen. Das Grundkapital der Gesellschaft beträgt Fr. 120,000, eingeteilt in
120 auf den Inhaber lautende Aktien zu je Fr. 1000 voll einbezahlt. Das
Aktienkapital kann auf Fr. 200,000 erhöht werden. Solange alle Aktionäre
bekannt sind, erfolgen die Einladungen durch eingeschriebenen Brief, andernfalls

durch Publikation im Schweizerischen Handelsamtsblatt als dem
offiziellen Publikationsoigan der Gesellschaft. Der Verwaltungsrat kann weitere
Publikationsorgane bezeichnen. Die Organe der Gesellschaft sind: die
Generalversammlung, ein Verwaltungsrat von 1—3 Mitgliedern, die Direktion
und die Kontrollstelle. Der .Verwaltungsr'at vertritt die Gesellschaft nach
aussen; er bezeichnet diejenigen seiner Mitglieder, wie auch Drittpersonen,
welche befugt sein seilen, namens der Gesellschaft rechtsverbindlich zu
zeichnen, er setzt auch die Art und Form der Zeichnung fest. Dem
Verwaltungsrat gehören an: Arthur Bollag, Kaufmann, von Oberendingen (Aargau),
in Zürich 2, Präsident; Albert Lips, Stickereifabrikant, von Wallisellen, in
Oerlikon; und Albert Wilhelm Graf, Fabrikant, von Bäretswil und Illnau, in
Illnau. Der Präsident des Verwaltungsrates Arthur' Bollag (bisheriger
Direktor) führt EinzelUnterschrift. Geschäftslokal: Morgartenstrasse 3,
Zürich 4. •

Bern ;— Berne — Berna
' / Bureau Bern •

Tabakl^ändlung. — 1922.10. Juni. Eintragung von Amtes wegen
aiif 'Grund' .Verfügung des Handelsregisterführers:
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Inhaher der Firma Adolf Wälti, in Bern, ist Adolf Wälti, von Trüb", in
Bern. Tabakhandlung, Stauffacherstraesc 2.

12. Juni. Der Verwaltungsrat der Firma Vereinigte Mineralwasserfabriken
Bern A. G., mit Sitz in Bern, Chutzenstrasse 8 (S. H. A. B. Nr. 4 vom 6. Jar
nuär 1020, Seite 18 und dortige Verweisungen), hesteht aus folgenden
Personen: Präsident: Dr. Albert Wander, Chemiker und Fabrikant, von Bern,
in Wabern; Vizepräsident: Wilhelm Schenk, Mühlenbesitzer, von Eggiwil, in
Bern; Delegierter: Emil Pfistcr, Fabrikdirektor, von Wetzikon, in Bern;
Mitglieder: Fritz Lüthi, Restaurateur, von und in Bern; Charles Bornand,
Apotheker, von Ste-Croix, in Bern.

12. Juni. Die nachgenannten Firmen werden infolge Konkurses amtlich
gestrichen:

Stickerei-Contor • (Genossenschaft der Ketten- & Lorrainestickerei), mit
Sitz in Bern (S. R. A. B. Nr. .200 vom 13. August 1921, Seite 1619 und
dortige Verweisung).

Transmarina Export & Import A. G. für Handel mit Südamerika, Australien

& der S&dsee, mit Sitz in Bern (S. H. A. B. Nr. 231 vom 19. September
1921. Seite 1833 und dortige Verweisungen).

Bureau Jnterlaken
12. Juni. Die Genossenschaft unter dem Namen Baumelsterverband vom

Berner-Oberland, mit Sitz in I n t e r 1 a k e n (S. H. A. B. Nr. 235 vom 1. Ok-
toher 1919, Seite 1722), hat sich gemäss Beschluss der Generalversammlung
vom 10. Mai 1922 aufgelöst. Die Genossenschaft ist nach bereits durchgeführter

Liquidation erloschen und wird im Handelsregister gestrichen.
12. Juni. Die Genossenschaft unter dem Namen Berufsverband der

Zimmer- und Schreinermeister von Interlaken und Umgebung, mit Sitz in
I n t e r 1 a k e n (S. H. A. B. Nr. 280 vom 22. Novemher 1919, Seite 2048),
hat sich gemäss Beschluss der Generalversammlung vom 30. Mai 1922 aufgelöst.

Die Genossenschaft ist nach' bereits durchgeführter Liquidation
erloschen.

12. Juni. Die Genossenschaft unter dem Namen Ziegenzuchtgenossenschaft
Brienzwiler, mit Sitz in Brienzwiler (S. H. A B. Nr. 266 vom 8.

November 1918, Seite 1758), bat sich gemäss Beschluss der Generalversammlung
vom 26. Mai 1922 aufgelöst; die Genossenschaft ist nach .bereits durchgeführter

Liquidation erloschen.
12. Juni. Aus dem Verwaltungsrat der Aktiengesellschaft Parquet- &

Chäletfabrik Interlaken, mit Sitz in Unter seen (S. H. A. B. Nr. 83 vom
30. März 1921, Seite 639), ist infolge Todes ausgeschieden:- Edmund von
Grenus. In der Generalversammlung vom 22. Aprä 1922 wurde an dessen
Stelle gewählt: Oskar Leibundgut, Kaufmann, von und in Bem. Ferner wurde
als neues Verwaltungsratsmitglied gewählt:. LeoWullimann, Kaufm., von und in
Grenchen. Der Verwaltungsratspräsident, der Direktor und der Prokurist
führen die rechtsverbindliche Unterschrift durch Kollektivzeicihnung zu
zweien.

Bureau de Moulier
Horlogerie — 12 juin. Le chef de la maison Jules-Emile Monard,

ä Reconvilier, est Jules-Emile Monard, des Ponts-de-Martel, ä Reconvilier.
Fabrication et vente d'horlogerie.

Üri — Uri — Uri
Wein, Mehl, Getreide, Kolonial- und Futterwaren.

— 1922. 9. Juni. Die Kollektivgesellschaft unter der Firma Kesselbach & Cie.,
in Altdorf, Wein-, Mehl-, Getreide- und Zcrealien-Grosshandel (S. H. A. B.
Nr. 143 vom 20. Juni 1918, Seite 998), hat sich aufgelöst; Aktiven und
Passiven gehen üher an die neue Kommanditgesellschaft «Kesselbach & Cie.».

Emilie Kesselbaeh-Müllcr, Helena Kesselbach und Max Kesselbach, alle
drei von Luzcrn, wohnhaft in Altdorf, Margucrithe Bär-Kessclbach und Gottlieb

Bär, von Zürich, wohnhaft in Altdorf, haben unter der Firma Kesselbach
& Cie., in Altdorf, eine Kommanditgesellschaft eingegangen, welche mit dem
1. Mai 1922 begonnen und Aktiven und Passiven der erloschenen
Kollektivgesellschaft «Kesselhach & Cie.» übernommen hat. Emilie Kesselbach-Müller,
Mar'guetithe Bär-Kesselbach,- Helena Kesselhaich und Max Kesselbach sind
unbeschränkt .haftende Gesellschafter, .Gottlieb Bär ist Kommanditär mit
Fr.-6000 (fünftausend Franken) und erhält 'zugleich die Prokura. Von den
unbeschränkt haftenden Gesellschaftern ist zur Vertretung der Gesellschaft

einzig befugt Witwe Emilie Kesselhach geh. Müller.
Ferner erteilt die Firma Prokura an Alfred Schön, von Menzingen (Zug),
wohnhaft in Alfdorf. Wein-, Mehl-, Getreide-,' Kolonial- und Futterwaren-
Grosshandlung.

Solothurn — Soleure — Soletta
Bureau Stadl Solothurn

Hoch- und Tief bau. — 1922. 12. Juni. Die .Kollektivgesellschaft
unter der Finna Franz Menotti & Cie., Baugeschäft, Hoch- und Tiefbau, in
Solothurn (S. H. A. B. Nr. 228 vom '29. September 1917, Seite 1563), hat
sich aufgelöst; die Finna ist erloschen. Aktiven ühd Passiven gehen über an
die 'Firma:' «Josef Arnold», in Solothurn.

Schaffhausen — Schaffhouse — Sciaffusa
Lithographie und Druckerei. — 1922. 12." Juni. Die Kollek-

tivgesellschaft unter der Firma Liehhafd & Hengstler, Lithographie und
Druckerei, in Schaffhausen (S. H. A. B. Nr. 31 vom 7. Februar 1922, Seite
239), hat sich aufgelöst; deren Firma ist daher erloschen; Aktiven und
Passiven gehen über an die Kommanditgesellschaft «H. Hengstler & Co.», in
Schaffhausen.

12. Juni. Aktiengesellschaft Maschinenfabrik Rauschenbach A.-G. (Atelier
de Construction Rauschenbach S. A.) (Officine mecaniche Rauschenbach
S. A.), in Schaffhausen (S. H. A. B. Nr. 132 vom 26. Mai 1921, Seite 1067).
Der Verwaltungsrat hat an Rudolf Bosshard, Kaufmann, von Sternenberg
(Zürich), in Feuerthalen (Zürich), und Sigfried. Busslinger, Kaufmann, von
Aarau, in Schaffhausen, Kollektivprokura erteilt, in dem Sinne, dass die
genannten Prokuristen kollektiv unter sich oder je einer dieser kollektiv
mit einem andern zur Kollektivzeichnung Berechtigten für die Gesellschaft
zu zeichnen befugt sein sollen. Die Kollektivprokura des Anton Haag, Kassier,

ist erloschen.
Thurgau — Thurgovie — Turgovia

• 1922. 8. Juni. Die Käsereigenoesenschaft Maure«, in Mauren (S. H. A. B.
Nr. 176 vom 11. Juli 1913, Seite 1282), hat an Stelle des ausgetretenen
Ferdinand Häberli in den Vorstand als Beisitzer gewählt: Ferdinand Häberli,
Sohn, Landwirt, von und in Mauren.

Hotel. — 8. Juni. Die Firma Robert Weiershaus, Betrich des Hotel Bad
Horn, in Horn (S. H. A. B. Nr. 433 vom 24. Oktoher 1906, Seite 1730), ist
infolge Aufgabe des Geschäftes erloschen.

9. Juni. Die Aktiengescllschaft unter der Firma Schifflistickerei Frauenfeld
A. G., in Frauenfeld (S. H. A. B. Nr. 320 vom 28. Dezember 1908, Seite

2196), hat in ihrer Generalversammlung vom 1. April 1922 hezw. 8. Juni 1922
die Reduktion des Aktienkapitals von Fr. 250,000 auf Fr. 150,000 beschlossen.
Das Aktienkapital heträgt nunmehr einhundertftlnfzigtausend • Franken
(Fr. 150,000), eingeteilt in 250 Aktien von je Fr. 600 auf den Namen. Ausser
den zeichnungsherechtigten Mitgliedern des Verwaltungsrates Albert Brenner,

Architekt, von Weinfelden, Präsident, und Emil Bachmann, Kaufmann, vom
Thundorf und Stettfurt, Aktuar, beide in Frauenfeld, gehören demselben an:
Fritz Stehrenberger, von und in Affeltrangen; August Egli, von und in Flawil,
und Jakoh Sprenger, von Sirnach und Wetzikon, in Wil, jeder Fabrikant!

12. Juni. Die Wohnungsbaugenossenschaft Amriswil, in Amriswil (S. H.
'A.B. Nr. 14 vom 13. Januar 1921, Seite 108), hat sich durch Beschluss der
Generalversammlung vom 8. Jani 1922 gelöst; die Firma ist nach been-t
digter Liquidation erloschen.

Elektrotechnische Installationen. — 12. Juni. Eintragung
von Amtes wegen gemäss Art. 26 Abs. 2 der bundesrätlichen Verordnung über,
das Handelsregister vom 6. Mai 1890:

Unter der Firma Langenauer & Looser, in Bischofszell, haben Jakob
Langenauer, von Urnäsch (Appenzell), und Werner Looser, von Ebnat-Kappel
(St. Gallen), beide in Bischofszell, eine Kollektivgesellschaft eingegangen,
welche am 1. Noyember 1919 begonnen hat. Zur Vertretung der Gesellschaft •

ist die Kollektivunterschrift beider Gesellschafter notwendig. Elektrotechnik
sches Installationsgeschäft.

Tessin — Tessin — Ticino
Uiiicio di Bellinzona

1922. 12 giugno. Federico Roveroni fu Federico, di Seebach' (Zurigo), hi
Bellinzona, elettro-meccanico, e Feiice Patocchi fu Guglielmo, da Peccia, in
Bellinzona, elettro-tecnico, hanno costituito con sede in Bellinzona, una societä
in accomandita sotto la ragione sociale Roveroni e C., officina elettro-mecca-
nica, la quale ebbe prineipio col 1° gennaio 1922, ed ha lo scopo per la gestione
di una officina elettro-meccanica per riparazioni ed awolgimenti a nuovo di
qualsiasi macchina elettrica, compra-vendita e noleggio di motori ed opera-
zioni del genere. Socio illimitatamente responsable b Federico Roveroni. Feiice
Patocchi b socio accomandat-ario con un capitale di fr. 15,000 (quindicimila)w

Ufficio di Lugano
Ufficio immobiliare. — 12 giugno. La societä in nome collettivo

Cometta & Zuccoli — Ufficio Immobiliare, con sede in Lugano (F. u. s. di c.
n® 126 del 17 maggio 1913, pag. 908), viene cancellata per scioglimento e

liquidazione awenuta fin dall'anno 1914.
Trattoria. — 12 giugno. Titolare della ditta Aldo Cremoneei, in

Lugano, b Aldo Cremonesi, di Milano (Italia),; domiciliato a Lugano. Esercizio
Sella «Trattoria Ceresio».

Sartoria. — 12 giugno. Titolare della ditta Alessandro Patuzzo, in
Lugano, b Alessandro Patuzzo, di Cerea (Verona, Italia), domiciliato a Lugano,
Sartoria per signora e Stoffe.

Distretto di Mendrisio
23 maggio e 12 giugno. Sotto la denominazione Nuovo Caseificio Sociale

di Caneggio si b costituita in C a n e g g i o una societä cooperativa,
che ha per iscopo la ripartizione fra i soci e la vendita ai terzi di latte, onde
rieavare il maggior rendimento possible. Gli statuti portano la data del
25 maggio 1919, con modifieazione del 4 giugno 1922. La durata della societä
b indeterminata. Le pubblicazioni sociali awerranno a mezzo del Foglio uffi-
ciale cantonale. I firmatari dello statuto sono soci fondatori. In seguito po-
tranno essere ammessi altri soci, dietro domanda per iscritto, e contro paga-
mento di una tassa da stabilirsi ogni anno dal consiglio d'amministrazione e da
approvarsi dall'asscmblea dei soci. Un'socio non puö ritirarsi, se non dopo

jun periodo di cinque (5) anni e il regolamento delle spese e dei conti sociali,
: salvo i casi di forza maggiore o giustificabili presso la societä. La qüalitä di
jsqbo si perde: per la morte, la sospensione o l'esclusione decretata dall'as-
Is&nblea generale dei soci. I soci sono personalmente e solidalmente respon.-
:sabili degli impegni della societä. Le spese d'impianto.vengono sostenute me-
diante un prestito contratto dalla societä per il quale i soci restano solidalmente

obbligati. Ogni socio partecipa alle spese di esercizio in proporzione del
latte lavorato per suo conto, restando tutti responsabili pel residuo debito.
I guadagni risultanti dal bilancio annuale, dopo deduzione delle spese di am-
ministrazione e degli ammortamenti necessari, verranno ripartiti fra i soci in.
proporzione del latte apportato durante l'anno. Gli organ! della societä sono:
l'assemblea generale dei soci; il consiglio d'amministrazione; la direzione; il
consiglio degli arbitri. H consiglio d'amministrazione b composto da un presi-
dente, da 4 (quattro) membri e di due (2) supplenti, .che stanno in carica im
anno e sono rieleggihili. La societä b validamente impegnata di fronte ai terzi,
dalla firma collettiva del presidente o vice-presidente del consiglio d'am-.
ministrazione, con quella del segretario o del cassiere, i quali formano la
direzione sociale. H consiglio d'amministrazione b costituito dei seguenti:
Ruffino Ronca fu Giuseppe, contadino, da ed in Caneggio, presidente; Vincenzo
Guglielmetti fu Aurelio, contadino, da Morbio-Superiore, domiciliato a Car
neggio, vice-presidente; Mario Vanini fu Marcello, contadino; Francesco Ba-
serga fu Angelo, contadino, e Giovanni Frigerio fu Tranquillo, muratore,
membri; tutti da e domiciliati a Caneggio. I supplenti sono i seguenti: Giu-.
seppe Bossi fu Angelo, muratore, e Giuseppe Baserga fu Luigi, contadino,
amhi da ed in Caneggio. Delia direzione fanno parte: Ruffino Ronca fu
Giuseppe, presidente; Vincenzo Guglielmetti fu Aurelio, vice-presidente; Eugenio
Arrigo fu Francesco, negoziantc, cassiere, ed Enrico Galli fu Giuseppe, contadino,

segretario; tutti da e domiciliati in Caneggio.
Colonial i, foraggi. — 10. giugno. Proprietario della ditta Hans

Berger, in Mendrisio, b Hans Berger, fu Emilio, da Merzligen, domiciliato in
Mendrisio. Importazione cd esportazioni, coloniali e foraggi all' ingrosso.
Questa ditta ha assunto attivo e passivo della societä in nomc collettivo «H.
& F. Berger», in Lugano, importazioni, esportazioni, foraggi, prodotti agricoli
e rappresentanze diverse (F. u. s. di c. del 6 settembre 1920, n° 228, pag. 1704),
la quale b stata dichiarata sciolta. e verrä cancellata dal registro di commercio
di Lugano," non appena pubblicata la presente sul Foglio ufficiale svizzero
di commercio.

Spedizioni e rappresentanze. — 12 giugno. La societä in
nome collettivo Dassi & Olivieri, spedizioni e rappresentanze, Ufficio Gottardo
Express, Chiasso, in Chiasso (F. u. s. di c. del 2 giugno 1919, n° 129,
pag. 943), b sciolta e viene cancellata dal registro di commercio, avendo
ceduto attivo e passivo alia nuova societä in nome collettivo «Dassi &
Olivieri», in Chiasso.

Ettore Dassi fu Paolo, da Monza (Italia), e Giuseppe Olivieri di Giuseppe,
da Como (Italia), entrambi domiciliati in Chiasso, hanno costituito in C h i a s -
s o, sotto la ragione sociale Dassi & Olivieri, una societä in nome collettivo,
incominciata col 1® giugno 1922. Questa societä ha assunto 1'attivo ed il
passivo della societä in nome collettivo «Dassi & Olivieri» ora cancellata.
Spedizioni e rappresentanze, Ufficio Gottardo Express Chiasso.

[Waadt — Vaud — Vaud
Bureau de Lausanne

Caf 6-braeserie. —1922.8 juin. Le chef de la maison Eglantine Jomini-
Jomlnl, ä Lausanne, est Eglantine n6e Jomini, femme de Jules Jomini, de
Payerne, ä Lausanne. Exploitation d'un cafb-brasserie, ä 1'Avenue de Morgcs
n® 119.

Passementerie, meroerie. — 12 juin. La maison «Paul Lusclier,
successeur de J. B. Michel», ä Neuchätel, inscrite au registre du commerce de
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Neuchätel le 22 septembre 1911 et publiöe dans la.F. o. 8. du c. du 26 dit,
n<> 238, pago 1602, a etabli ä Lausanne le 1er juin 1922, une succur-
s a 1 o sous la raison Paul Luscher, La succursale n'est representee et ongagöe

que par le chef de la maison Paul Luscher, de Berne, ä Neuchätel. Passementerie,

mercerie. Magasin: Rue Haldimand 3.

Petite mecanique. — 12 juin. La soci6t6 en commandite Moiton
et Cie, ayant son siöge ä Lausanne, petite m6canique (F. o.a. du c. du 10 no-
vembre 1917), est dissoute; la liquidation 6tant termin6e, cette raison sociale
est ainsi radiöe.

12 juin. La sociötö anonyme «L'HÖtel de l'Ours ä Chäteau d'Oex», ayant
son siöge äLausanne (F. o. s. du c. du 19 döcembre 1919), a ötö döclaröe
dissoute par decision de l'assemblöe gönörale du 7 juin 1922. La liquidation
sera opöröe sous la raison L'Hötel de l'Ours ä Chäteau d'Oex en liquidation,
par Charles-Emile Masson, banquier, ä Lausanne, qui est seul autorisö ä signer
individuellement au nom de la sociötö en liquidation.

Maison alimentaire, primeurs1. — 12 juin. Le commanditaire
Jean Scheidegger, ä Lausanne, s'est retirö d9 la sociötö en commandite H.
Linder et Cie, ä Lausanne, maison alimentaire, primeurs (F. o. s. du c. du
4 juin 1921)? sa commandite de fr. .10,000 est ainsi radiöe. En son lieu et place,
Caroline Scheidegger nöe Corti, femme de Jean Scheidegger, de Wyssachen
(Berne), ä Lausanne, est entröe comme commanditaire dans cette sociötö pour
une commandite de fr. 10,000.

Alimentation, primeurs. — 12'juin. Le chef de la maison
Constant Jaccoud, ä Lausanne, est Constant-Eugöne Jaccoud, de Chexbres, ä
Lausanne. Alimentation, primeurs. Gare du Flon.

Cafö. — 12 juin. Le chef de la maison Oscar Hirt, ä Lausanne, est
Oscar Hirt, des Eaux-Vives (Genöve), ä Lausanne. Exploitation du «Cafö des
Philosophes», ä la Rue du Petit St-Jean 11.

Fourrures. — 12 juin. La maison E. Meisser, ä Lausanne, fourrures
(F. o. s. du c. du 30 mars 1915), a transförö son magasin aux Galöries St-
Frangois. i

Cafe..— 12 juin. La raison Ls. Dubach, ä Lausanne, cafö (F. o. s. du c.
du 6 octobre 1909), est radiöe pout cause de remise'de commerce.

Restaurant. 12 juin. Louis Chaubert, de'Cörsier sur Vevey, et
Louis Dubach, de Trächselwald (Berne), les deux ä Lausanne, önt constituö
sous la raison sociale Chaubert et Dubach, une sociötö en nom collectif qui a
son siöge ä Lausanne et qui a commencö le 1er mai 1922. La sociötö ne
sera engagöe que par la signature collective des deux associös. Exploitation
du «Restaurant Bouillon Parisien», ä la Rue du Pont 11.

Bureau du Sentier

Fournitures d'horlogerie, etc. etc. — 10 juin. La raison
Marcelin Reymond, au Lieu, fabrication et commerce de pierreries en tous
genres (F. o. s. du c. du 9 avril 1883), est radiöe ensuite de döcös.

Sous la raison Albert Reymond successeur de M. Reymond, au Lieu, Albert
fils de Marcelin Reymond, du Lieu et y domiciliö, reprend la suite de la maison
«Marcelin Reymond». Fabrique de fournitures d'horlogerie, sertissages en tous
genres, contrepivots, spöcialitö de coquerets acier, polissage de piöces
acier, etc.

Horlogerie, bijouterie, pierres. — 10 juin. La raison Emile
Sel Rochat, au Pont, horlogerie, bijouterie et pierres (F. o. s. du c. du 16
septembre 1901, n° 317), est radiöe ensuite de cessation de commerce.

Cycles et machines ä coudre. — 10 juin. La sociötö en nom
collectif Audemars, Vionnet et Plguet, magasin du Nord, au Sentier,.cycles et
machines ä coudre (F. o. s. du c. du 9 mars 1921, n° 64), est dissoujte d'un
commun accord des associös. La liquidation ötant terminöe, cette raison est
radiee. ; '

Bureau de Vevey '

Serrurerie. — 9 juin. La maison Albert.Chollet, ä Vevey, entreprise
de serrurerie (F. o. s. du c. du 19 juillet 1898, n° 189, page 794), est radiöe
ensuite du döcös du titulaire. L'actif et le passif sont repris par la sociötö en
nom collectif «Hoirs Albert Chollet».

Madame Veuve Lina-Ida Chollet nöe Pfeiffer et ses enfants Louis-Jules-
William, Röbert-Andrö-Cösar, mineurs, et Charles-Albert-Marius Chollet, tous
de Maracon, donuciliös ä Vevey, y ont constituö, sous la raison sociale
Hoirs Albert Chollet, une sociötö en nom collectif commencöe dös le 24 no-
vembre 1920; VeuveldaCholletaseulelasignaturesociale.
Continuation de l'entreprise gönörale de serrurerie exploitöe jusqu'ici ä Vevey
par feu Albert Chollet, dont la nouvelle sociötö a repris l'actif et le passif.
Rue de Lausanne. Le contrat de sociötö a ötö dfiment ratifiö par l'autoritö
tutölaire en ce qui concerne les mineurs Louis et Robert Chollet

Ferblanterie, couverture, appareillage. — 10 juin.'Le
chef de la raison Ernest Winiger, ä la Tour-de-Peilz, est Ernest, fils de Johann-
Baptist Winiger, de Jonas (St-Gall), domiciliö ä Vevey. Entreprise de ferblanterie,

couverture et appareillage. Grande Rue n° 12.

Bureau d'Yoerdon ' '

Alimentation gönörale. — 10 juin. Le chef de la maison Julien
Perroud, ä Yverdon, est Julien Perroud, des Verriöres-Suisse; domiciliö ä
Yverdon. Alimentation gönörale, produits «SIME».

Wallis — Valäis — Vallese '

Bureau de St-Maurice '

Denröes alimentaire s, öpicerie, etc. — 1922. 5 juin. La
sociötö en nom collectif VTe J. J. Döcaillet et ses fils, ä S a 1 v a n (F. o. s. du c.
du 27 mai 1920, n° 133,. page. 988), a transförö son siöge social de Salvan ä
Chäte 1 ard, commune de Finhaüt, et.cröö une succursale ä Salvan. La
succursale de Martigny-Vflle est mamtenu'e.- •

Travau.x publics et privös. — 5 juin.' La maison Sassi, Ber-
nasconi et Cle, ä St-Maur i'e e (F.d.s. du c. du 20 mars 1922, n° 66, page
518, et du 20. avril 1921, ji° 103, page, 796), a transförö son siöge social ä
Brigue (F. o. s. du ö. du 2() mai • 1922, n? 117, page 989). La raison est done
radiöe ä St-Maürice. •

Neuenburg — Neuchätel —> Neuchätel
- Bureau du Locle " '

Horlogerie, bijouterie, etc. — 1922. .9 juin, Ensuite de
döcision du ebnseil d'administration de la. sociötö anonyme Compagnie Zönith,
ayant son siöge au L o c 1 e (F. o. s. du c.: du 31 mai 1922, n* 125, page 1054),
la procuration conföröe ä Nufna Leuba et ä Demoiselle Julia Matile, est
öteinte et radiöe, dös^le 31 mars 1922. La sociötö cdnföre, dös. cette möme date,
la procuration individuelle • ä Waltet Stoli, do' Schiriznach (Argovio), direc-
teur, domiciliö ä Genöve. ' •

Bureau de Möliers (district~dü Val~de-Travers)
Marchand-tailletfr.— 8 juin. La maison Ft. Zeltner, ä Fleurier

(F. o. s. du c. du "18 aoät 1886, page 546), .est" radiöe öneuite du döcös de son
chef.

Scierie, commerce d.e • b.ois. — 10 jüin. Le chef do la
maison Pierre Jöquier, ä Mötiers, est Pierre Jöquier, de Fleurier, domiciliö ä
Fleurier. Scierie et'commerce de "bois." Cette maison a ötö fondö le 15 no-
yembre 1921.

Bureau de Neuchätel

Commission, reprösentation, etc. ;— 10 juin. Euröka S.A.
(F. o. s. du c. du 28 mars 1918, n° 74, page 508), sociötö anonyme ayant son

siöge ä Neuchätel. Dans leur assemblöe gönörale extraordinaire du
25 mars 1922 et suivant procös-verbal du möme jour dressö par le notaire
Philippe Dubied, ä Neuchätel, les actionijaires ont prononcö la dissolution de

la sociötö, constatö que sa liquidation ötait terminöe, et döcidö sa radiation au
registre du commerce.

Genf — Genöve — Ginevra

Droguerie, etc. — 1922.9 juin. Le chef de la maison Marie MalcOtti, ä

Plainpalais, est Mademoiselle Marie-Ida Malcotti, de nationality italierme, do-

miciliöe ä Plainpalais. Commerce de droguerie et herboristerie. 69, Rue do

Carouge.

Epicerie, etc. — 9 juin. Le chef de la maison Vve Loosli, ä

Plainpalais, est Madame Veuve Louise Loosli nöe Merz, de Genöve, domiciliöe &

Plainpalais. Commerce d'öpicerie, primeurs. 37,' Boulevard du Pont d'Arve.

Epicerie, etc. — 9 juin. Le chef "de la maison Paul Mathieu, aux
Eaux-Vives, est Paul-Isidore Mathieu, de Genöve, domiciliö aux Eaux-Vives.
Commerce d'öpicerie, laiterie et comestibles. 114, Rue des' Eaux-Vives.

Tabacs et articles s'y rattachant. — 9 juin. Sociötö ano-

noyme Ed. Laurens Le Khödive, Extension Suisse, ötablie aux Eaux-
Vives (F. o. s. du c. du 14 septembre 1921, page 1805). Louis Werner,
industriel, de nationality fran^aise, ä .Genöve, a ötö. appelö aux fonetions d'ad-
ministrateur et administrateur-dölöguö, en remplacement de Charles-Fran^ois

; Chevrier, dömissionnaire, lequel est radiö. En sa qualitö d'adminlstrateur-
dölöguö, Louis Werner signe individuellement au nom de la, sociötö.

9 juin. Albert Nobile, seul administrated des vingt' sociötö anonyme ci-
aprös mentionnöes, est entrepreneur, de Genöve, y domiciliö.

Sociötö Immobiliöre du Chemin de la Boisserette' D., ayant son siöge ä
G e n ö v e (F. o. s. du c. du 9 mars 1916, page 379).

Sociötö Immobiliöre du Chemin de la Boisserette E., ayant son siöge ä

Genöve (F. o. s. du c. du 9 mars 1916, page 379).
Sociötö Baillive Sud, ayant son siöge ä Plainpalais (F. o. s. du c.

du 26 döcembre 1917, page 2009).
Sociötö Luserna-Mont-Blanc, ayant son siöge au Petit-Saconnex

(F. o. s. du c. du 22 juillet 1913, page 1351).
Sociötö Luserna A., ayant son siögo au Petit-Saconnex (F. o. s. du

c. du 23 juillet 1913, page 1360).
Sociötö Luserna B., ayant son siege au Petit-Saconnex (F. o. s. du

c. du 23 juillet 1913, page 1360).
Sociötö Luserna C, ayant son siöge au Petit-Saconnex (F. o. s. du

c. du 23 juillet 1913, page 1360).
Sociötö Luserna D., ayant son siöge au Petit-Saconnex (F. o. s. du

c. du 23 juillet 1913, page 1360).
Sociötö Servette-Mont-Blanc A., ayant son siöge au Petit-Saconnex

(F. o. s. du c. du 24 juillet 1913, page 1367).
Sociötö Servette-Mont-Blanc B., ayant son siöge au Petit-Saconnex

(F. o. s. du c. du 24 juillet 1913, page i367).
Sociötö Servette-Mont-Blanc C., ayant son siöge au Petit-Saconnex

(F. o. s. du c. du 24 juillet 1913, page 1367).
Sociötö Servette-Mont-Blanc D., ayant son siöge au Petit-Saconnex

(F. o. s. du c. du 24 juillet 1913, page 1367).
Sociötö «La Muraille», ayant son siöge ä Plainpalais (F. o. s. du c.

du 2 juillet 1914, page 1160).
L Sociötö «Cavoiir-Chalet», äyänt son siöge" ä Genöve (F. o. s. du c. du

3 mai 1915, page 60ti).
Sociötö «Charmilles-Chalet», ayant son siöge ä Genöve (F. o. s. du c. du

3 mai 1915, page 606).
Sociötö «Dölices-Chalet», ayant son siöge ä Genöve (F. o. 8. du c. du

3 mai 1915, page 606).
Sociötö Saint-Jean Cavour, ayant öon siöge ä Genöve (F. o. 8. du c.

du 7 juin 1915, page 788).
Sociötö «Cavour-Conchant», ayant son siöge ä Genöve (F. o. s. du c.

du 7 juin 1915, page 788).
Sociötö «Charmilles-Centre», ayant. son siöge ä Genöve (F. o. s.

du c. du 11 juin 1915, page 810).
Sociötö Immobiliöre «LaTlrellre»», ayant son siöge ä Plainpalais

(F. o. s. du c. du 11 juin 1915, page 810).
9 juin. Banque Coopörative d'escompte et de döpdts, sociötö coopörative

ötablie ä Genöve (F. o. s. du c. du 9 mai 1922, page 904). L'administra^
teur Marc Cevey, dömissionnaire, est radiö: La. procuration collective con-
föröe ä Ernest Grunder, est öteinte. •

Emaillage, etc. — 9 juin. Le'chef de la maison Beck, ä
Plainpalais, est Emil-e-Albert Beck, des Eaux-Vives, domiciliö ä Plainpalais. Atelier

d'ömaillage et oxydage; fabrication. ot montage de piöces d'horlogerie.
13 bis, Rue Simond-Durand.

9 juin. Schweizerische Kreditanstalt "(Crödit Suisse) (Credito Svizzero),
sociötö anonyme ayant son siege principal ä .Zurich et diverses succursalee en
Suisse dont une notamment ä G en ö ve' (F. o. s. du c. du 6 octobre 1921,
page 1946). Le conseil d'administration de la sociötö est composö de: Dr.
Julius Frey, banquier, de Möhlin (Argovie), ä Zurich 2, prösident; Wilhelm
Caspar Escher, ancien directeur de banque, de Zurich, ä Zurich 2; Frite
Jenny-Dürst, fabricant, de et ä Ziegelbrücke; Dr. Hermann Stoll, directeur
gönöral, de Zurich, ä Zurich 2; Eduard von Orelli, banquier, de Zurich, ä
Zurich 1; Dr.' Alfred Frey, prösident de la. Sociötö suisse du commerce et de
l'industrie, de Gontenschwil, ä Zurich 8; Wilhelm Diethelm, nögociarit, de
St-Gall, ä Zurich 8; Otto Aider, fabricant,' de et ä St-Gall; Carl Abegg, nögo-
ciant, de Zurich, ä Zurich 8; Dr. Alfred Schwarzenbach, nögociant, de Thal-
wil, ä Horgen; Peter Tschudi-Freuler, fabricant, de et & Schwanden; Eduard
Schmid-Coraggioni, ancien administrateur, de et ä Lucerne; Peter Vischer,
fabricant, de et ä Bäle; Dr. Fritz Fleiner, professeür, d'Aarau, ä Zurich 6;
John Syz, fabricant, de Zurich, ä Zurich l- Dr.. Alfred Georg, directeur, de et
ä Genöve; Hormann Kurz, ancien directeur de banque, d'Aarau, ä Zurich 2,
et Roger Marcuard-Stettler, rentier, de et ä -Berne.

9 juin. Aux -termes d'acte re$u par M° Piörre Carteret, le 31 mai 1922,
il a ötö constituö sous la dönomination de SoClötö Immobiliöre Rue de la
Döle N° 12, une sociötö anonyme ayant pour objet: l'achat, la vente
6t ^'exploitation d'imineublcs dans le • canton de. Genöve et notamment l'ac-
quisition pour le prix de quatre-vingt-cinq iiiille francs d'un immeuble sis ä
Genöve, Rue de la Döle n° 12, propriö.tö actuelle de la Caisse Hypothöcaire
de Genöve. Son siöge est ä G o 'n ö v e. La djiröe de la sociötö est indöterminöo.
Le capital social est de qitinze mille francs (fr. 15,000), divisö en 60 actions
de fr. 250 chacune, nominatives. L'organe. de publicitö est la Feuille d'Avis
officielle du Canton de Genöve. La, sociötö est administröe par un conseil
d'administration composö .de un • ä trois membres. Elle est engagöe vis-ä-via
des tiers par la signature de la majoritö des-membres du conseil d'adminis-1
tration. Le^ premier conseil d'administration est composö de: Fran$ois Bi-
gogno, rögisseur, de Genöve, au Petit-Lancy. Siöge social: Rue de la Con-
födöration 10 (Bureaux de Bigogno fröres).
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Epicerie, etc. — 10 juln. Le chef de la maison Jean Martinengo, ä
Geneve, est Jean Martinengo, de nationality italienne, domicili6 ä Geneve.
Commerce d'öpicerie, laiterie, vins ct liqueurs. 13, Rue des Grottes.

10 juin. Fondation Adolphe de Rothschild, Höpital Ophtalmique,
association ayant son siege au Petit-Saconnex (F. o. s. du c. du 6 mal 1912,
page 818). Le comity est compose de Albert Choisy, notaire (d6jä inscrit);
Albert Maimoir, avocat, ct Albert Lullin, banquier, tous trois de et ä Ge-
növe, ces deux derniers en remplaeement d'Auguste Barde et d'Henri Ferrier,
d£cyd68, lesquels sont radios.

Electricity. — 10 juin. La sociyte en 110m collectif Fouquier et Cie,
installations gynyrales d'yiectricity et • toutes affaires s'y rattachant, ä G e -
ny ve (F. o. 8. du c. du 4 janvier 1921, page 13), est ddelarCe dissoute depuis
le 30 mai 1922. L'actif et passif sont repris par l'associy «Fouquier», ä
Geneve (F. o. 8. du c. du 3 juin 1922, page 1078), cette sociyty est radiye.

10 juin. Dans son assembiye gynyrale extraordinaiie du 20 fyvrier 1922,
dont le procys-verbal a yty dressy par Me V. L. Rochat, notaire, ä Genöve,
la Sociytd de Produtts yiectromytallurgiques Lausanne, sociyty anonyme
ayant son siyge aux Eaux-Vives (F. o. s. du c. du 24 juin 1918, page
1022), a voty sa dissolution. Sa liquidation ytant termiuee, cette sociyty est
radiye.

Horlogerie-bijouterie. — 10.juin. La society en nom collectif
Weil fröres, commerce d'horlogerie et bijouterie, ä G e n ö v e (F. o. s. du c.
du 27 septembre 1919, page 1704), est dissoute ensuite du dycös de l'associy
Charles Weil survenu le 3 mars 1922. Son actif et son passif sont repris par
l'associy restant («Ferdinand Weil», ä Genöve, F o. 8. du c. du 31 mai 1922,
page 1054), cette sociyty est radiye.

(iflterreclitsregister — Reglsfre des regimes matriraoniaux
Registro del beni matrimoniali

Bern — Berne — Berna
Bureau Bern

1922. 9. Juni. Die Ehegatten Alfred Gottfried Moser, von Zollikofen,
Bijouterie, in Bern, und Fanny geb. Werner, daselbst, haben als Brautleute
durch Ehevertrag vom 31. Dezember 1921 Gütertrennung vereinbart.
Der Ehemann ist Inhaber der Einzelfirma Alfred .Moser vorm. Hermann
Mürie, Bijouteriefabrik, in Bern (S. H. A. B. Nr. 173 vom 6. Juli 1920, Seite
1294).

12. Juni. Die Ehegatten Hans Rohrbach, von Erlenbach, Wirt
z. Ochsen, in Bern, und Ida geb. Wihler, in Bern, welche unter dem Güterstand

des altbernischcn Rechts stehen, haben durch Ehevertrag
vom 11. Mai 1922 Sondergut der Ehefrau vereinbart. Der Ehemann ist
Inhaber der Einzelfirma «Hans Rohrbach», in Bern (S. H. A. B. Nr. 122 vom
29. Mai 1915, Seite 740).

Schwyz — Schwyz — Svitto
1922. 10.- Juni. Zwischen den Ehegatten Franz Lienert, SpeDgler, von

und in Einsiedeln, und Frieda Lienert geb. Diethelm, in Einsiedeln, bo-
steht gemäss erfolgter Anmeldung beim Güterrechtsregistcr des Kantons
Schwyz vertragliche Gütertrennung nach Art. 241 ff. Z. G. B. Der
Ehemann ist Kollektivgesellschafter der Firma Alois Lienert-Wickart's Erben,
Wangen, und Inhaber der Einzelfirma Frar.z Lienert, Spenglerei, Einsiedeln.

Eidg. Amt für geistiges Eigentum
ßnrean ffidfiral de la proprifitö intellectuelle — Ufficio fedecale della propriety intellettuals

Marken — Marques — Marche
Eintragungen — Enregistrementa — Iscrizioni

Nr. 51684. — 4. Mai 1922, 8 Uhr.
Fabrik Stolzenberg, Deutsche Böreau-Einrichtungs-Gesellschaft mit

beschränkter Haftung, Fabrikation,
Oos (Baden, Deutschland).

Kassetten, Kasten, Papp-Sammelmappen zur Aufbewahrung von Briefen, Pulte,
Ständer, Schränke, Tafeln, Tische oder sonstige Ordnupgsfächer und
Aufbewahrungsbehälter (sowie deren Teile) für Akten, Dokumente, Formulare,
Kontorbücher, Schriftsacben, Drucksachen, Erinnerungsnoten, ferner für
Registratur-, Schreibstuben- lmd Zeichensaal-Schriftsachen, Dnicksachen und

Zeichnungen.

(Erneuerung der Nr. 14269).

Nr. 51685. — 27. April 192', 8 Uhr.
Orientalische Tabak- u.Zigarettenfabrik Yenidze, Inhaber Hugo Z i e t z,

Fabrikation,
Dresden (Deutschland).

Zigaretten, Rauch-, Kau- und Schnupftabak, Zigarren und Zigarettenpapier.

F\n,bh3 I5T
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(Erneuerung der Nr. 14667).

Sr. 51686. — 27. April 1922, 17 Uhr.

Otto Nadler, Fabrikation,
Winterthur (Schweiz).

Schrubber, Besen und dergleichen.

Nr. 51687. — 8. Mai 1922, 8 Uhr.

Tacor B. Kurkjean, Fabrikation,
Uerikon b. Stäfa (Schweiz).

Zigaretten.

Wr. 51688.— 6. Mai 1922, 17 Uhr.

Furrer & Eggimann, Handel,
Ölten (Schweiz).

Kleiderreinigungsmittel.

BT0 51689. — 10 mai 1922. 8 h.

Peter, Cailler, Kohler, Chocolats Suisses S. A., fabrication,
La Tour-de-Peilz (Suisse).

Cacaos bruts et travailiys; chocolats en blocs, en plaques, en tablettes, cn
bätons, en boules ou en poudre; chocolats fondants, fourrAs, au lait et ä la
crömo; chocolats combinys avec des noisettes ou autres fruits quelconques,
aveo des liqueurs, des sirops ou des mydicaments; articles de confiserie' et de

patisserie de tous genres; rycipients quelconques destinys ä contenir ces pro-
duits, tableaux, affiches et marchandises diverses pour la rdclame relative ä

ces produits.
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N° 51690. — 10 mai 1922, 8 h.

Peter, Cailler, Kohler, Chocolats Suisses S.A., fabrication,
La Tour-de-Peilz (Suisse).

Caeaos bruts et travaillös; chocolats en blocs, cn plaques, en tablettes, en
bätons, en boules ou cn poudre; chocolats fondants, fourrös, au lait et k la
cröme; cbocolats combines avcc des noisettes ou autres fruits quelconques,
avee des liqueurs, des sirops ou des medicaments; articles de confiserie et de
patisserie de tous genres; recipients quclconqucs destines ä contcnir ces pro-
duits, tableaux, affichcs et marchaudises diverses pour la reclame relative ä

ces produits.
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N° 51691. — 10 mai 1922, 8 h. .;

Peter, Cailler, Kohler, Chocolats Suisses S. A., fabrication,
La Tour-de-Peilz (Suisse).

Cacaos bruts et travaillös; chocolats en blocs, en plaques, en tablettes, en
bätons, en boules. ou en poudre; chocolats fondants, fourrös, au lait et ä. la
cröme; cboeolats eombinös avec des noisettes ou autres fruits quelconques,
avec des liqueurs, des sirops ou des mödieaments; articles de eonfiserie et de
patisserie de tons .genres; recipients quelconques destines ä contenir ees
produits, tableaux, affiches et marchandises diverses pour la reclame relative &

ces produits.

Bf° 51692. — 10 mai 1922, 8 h.

Peter, Cailler, Kohler, Chocolats Suisses S. A., fabrication,
La Tour-de-Peilz (Suisse).

Cacaos bruts et travailies; chocolats en blocs, en plaques, en tablettes, en;
bätons, en boules ou en poudre; chocolats fondants, fourr6s, au lait et ä la
cröme; chocolatB combines avec des noisettes ou autres fruits quelconques,
aveo des liqueurs, des sirops ou des medicaments; artieles de eonfiserie et de:
patisserie de tous genres; recipients queleo'nques destines k contenir ces
produits, tableaux, affiches et marchandises diverses pour la reclame relative k

ccs produits.

N° 51693« — 10 mai 1922, 8 h.

Peter, Cailler, Kohler, Chocolats Suisses S. A., fabrication,
La Tour-de-Peilz (Suisse).

Caeaos bruts et travaill6s; chocolats en blocs, en plaques, cn tablcttoB, en
bätons, en boules ou en poudre; chocolats fondants, fourres, au lait et k la
cröme; chocolats combines avcc des noisettes ou autres fruits quelconques,
avcc des liqueurs, des sirops ou des medicaments; articles de eonfiserie et de
patisserie de tous genres; recipients quelconques destin6s k contenir ees
produits, tableaux, affiches et marchandises diverses pour la reclame relative k

ees produits.

No 51694. - 18 mars 1922, 8 h.

Peter, Cailler, Kohler, Chocolats Suisses S. A., fabrication,
La Tour-de-Peilz (Suisse).

Cacaos bruts et travailies; chocolats en blocs, cn plaques, en tablettes, cn
batons, en boules ou en poudre; chocolats fondants, fourrös, au lait et k la
cröme; chocolats combines avec des noisettes ou autres fruits quelconques,
avcc des liqueurs, des sirops ou des medicaments; articles de confiserie et de

patisserie de tous. genres; recipients quelconques destines k contenir ees

produits, tableaux, affiches et marchandises diverses pour'la reclame relative Ä

ces produits.

Ausfuhr elektrischer Energie ins Ausland

Die Bernischen Kraftwerke A. G., in Bern, Btellen das Gesuch um
Erweiterung der bis 31. Dezember 1939. gültigen Bewilligung Nr. 53 vom

1;. Juli/6.. September 1921; gemäss welcher ihnen gestattet, ist,, aus ihren
Werken elektrische Energie nach Frankreich an die Forces Motrices du Haut-
Rhin S. A., in Mülhausen, und an die Elcetricitö de Strasbourg S. A., in
Strassburg, auszuführen.

Gemäss bisheriger Bewilligung ist den Beimischen. Kraftwerken A. G.

gestattet, in der Zeit vom 1. März bis 30. November jeden Jahres max. 7500

(siebentausendfünfhundert) Kilowatt auszuführen und .zwar so, däss eine

Quote von höchstens 5000 (fünftausend) .Kilowatt während mindestens
hundertachtzig Tagen, wovon an hundertfünfzig Tagen zusammenhängend,
und eine weitere Quote von 2500 (zweitausendfünfbundert) Kilowatt
durchschnittlich jährlieh während nicht weniger als hundert nicht zusammenhängenden

Tagen geliefert wird. Die. Lief°rung beginnt in der Regel, anfangs April.
Bei ungünstigen Wasserverhältnissen, Hoch- oder Niederwasscr, sowie auf
behördliche Verfügung bin kann die Energielieferung eingeschränkt oder
eingestellt werden.

Während der Zeit vom 1. Dezember bis Ende Februar soll eine Lieferung
unter allen Umständen unterbleiben.

Diese Bewilligung soll laut Gesueh wie folgt erweitert werden:
1. Die Bernischen Kraftwerke A. G. sollen ermächtigt werden, in der

Zeit vom 1. März bis 30. November jeden Jahres max. 13,500 (dreizehntau-
sendfünfbundert) Kilowatt statt wie bisher max. 7500 (siebentausendfünfhundert)

Kilowatt auszuführen, derart, dass .eine Quote von 11,000 (elftausend)

Kilowatt während mindestens hundertachtzig. Tagen, wovon an
hundertfünfzig Tagen zusammenhängend, und eine weitere Quote von 2500
(zweitausendfünfhundert) Kilowatt durchschnittlich jährlich während nicht
weniger als hundert nicht zusammenhängenden Tagen geliefert werden soll.
Die Lieferung soll in der Regel anfangs April beginnen. Bei ungünstigen
Wasserverhältnissen, Hoch- oder Niederwasser, sowie auf behördliche
Verfügung hin soll die Energielieferung eingeschränkt oder eingestellt werden.

In der Zeit vom 1. März bis 30. November, jeden Jahres soll demgemäss
eine Mebrausfuhr von max. 6000 (sechstausend) Kilowatt gestattet werden,
wobei diese Quote während mindestens hundertachtzig Tagen, wovon an
hundertfünfzig Tagen zusammenhängend, geliefert werden soll.

Diese Mehrausfuhr soll am 1. April 1923 beginnen und auf die Dauer der
bisherigen Bewilligung, d. h. bis 31. Dezember 1939 gestattet worden.

2. Die Bernischen Kraftwerke A G. sollen ermächtigt werden, in den
Wintermonaten Dezember, Januar und Februar bei günstigen Wasserverhältnissen

und nach Deckung des. Inlandbedarfes eine Leistung von max.
10,000 (zehntausend) Kilowatt auszuführen, wobei die täglich ausgeführte
Energiemenge max. 200,000 Kilowattstunden nicht überschreiten soll.

Die Bernischeu Kraftwerke A. G. verpflichten sich, in Fällen von
Energieknappheit in der Schweiz aus den Zentralen der Elektrizitätswerke von
Mülhausen und Strassburg über die bestehenden Hochspannungsleitungen
Dampfenergie zu importieren und dem schweizerischen Konsum zur
Verfügung zu stellen, sofern und soweit die genannten elsässischen Werke mit
Rücksicht auf die ihnen zur Verfügung stehenden Betriebsmittel und den
Bedarf ihrer eigenen Verteilungsgebiete imstande sind, diese Energie zu
liefern.

Der Export in den Wintermonaten Dezember, Januar und Februar soll
vom 1. Dezember 1922 an und für die Dauer der bisherigen Bewilligung
Nr. 53 gestattet werden.

Gemäss Art. 3 der Verordnung betreffend die Ausfuhr elektrischer Energie,

vom 1. Mai 1918, wird dieses Begehren biemit veröffentlicht. Einsprachen
und andere Vernehmlassungen irgendwelcher Art sind bei der unterzeichneten
Amtsstelle bis spätestens den 14. September 1922 einzureichen.
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Auf begründetes Gesuch hin werden Interessenten die wichtigsten
Bedingungen für die Lieferung der Energie ins Ausland bekannt gegeben.

Einheimische Stromkonsumenten wollen einen allfälligen Strombedarf

bei den Bernischen Kraftwerken A. G., in Bern, anmelden. Von dieser

Anmeldung soll der Stromkonsument dem unterzeichneten Amte Kenntnis

geben. Sofern die Bernischen Kraftwerke A. G: die Energie dem Stromkonsumenten

nicht direkt' liefern können, soll dieser auch dem Elektrizitätswerk,
von dem er die Energie bezieht, von seiner Stromanmeldung bei den Bernischen

Kraftwerken A. G.'Mitteilling machen. Die Bernischen Kraftwerke
A. G., in Bern, werden sich mit dem Stromkonsumenten und, wenn sie nicht
direkt liefern können, auch mit dem betreffenden Werk sowie gegebenenfalls

mit andern Unternehmungen, die für die Uebertragung des Stromes in
Betracht kommen, ins Einvernehmen setzen.

Spätestens bei Ablauf der Einsprachefiist (14. September 1922) sollen
sowohl die Bernischen Kraftwerke A. G., als auch die einheimischen
Stromkonsumenten dem unterzeichneten Amt' vom Ergebnis der Verhandlungen
Kenntnis geben. 0^ 163s)

Bern, den 10. Jiuii 1022. Eidg. Amt für Wasserwirtschaft.

* *

Exportation d'energie el.ectrique ä l'etranger
Les Forces Motrices bernoises S. A., ä Berne, demandent de modifier

l'aiitorisation n° 53 du 1« juillet/6 septembre 1921, valablc jusqu'au 3l dö-

cembre 1939, en vertu de laquelle elles peuvent exporter ä destination des

Forces Motrices du Haut-Rhin S. A., ä Mulhouse, et de l'Eleetricite de Strasbourg

S. A., ä Strasbourg, de l'energie ölectriquc provenant de loitrs
usines.

Conformement ä l'autorisation actuellement en vigueur, les Forces
Motrices bernoises peuvent exporter chaque arinöe du 1er mars au 30 novembre
7500 (sept mille cinq cents) kilowatts au maximum atix conditions suivantes:
5000 (cinq millc) kilowatts au plus sont livres pendant cent quatre-vingt jours
au moins, dont cent einquante jours corisecutifs et les 2500 (deux mille cinq
cents) kilowatts restants pendant cent jours non consccntifs au moins, en

moyenne annucllc. La livraison' d'önergie commence dans la röglc au döbut
d'avril. Lors d'un regime hydraidique defavorable (hautes ou basses eaux)
on ä la suito d'une decision officielle, la livraison d'energie pent etrc reduite
on suppriraöe.

Du 1 er döcembre ä fin fövrier, la livraison d'energie doit etre en tous ca-,

supprimöe.
Aux termes de la de-mande:

1. Les Forces Motrices. bernoises rlevraient etre autorisees ä exporter
chaque annöe du 1" mars au 30 novembre un maximum de 13,500 (treize
mille cinq cents) kilowatts contre 7500 kilowatls actuellement. 11,000 (onze
mille) kilowatts en seraient livrös pendant cent quatre-vingt jours au moins,
dont cent einquante jours consdcntifs et les 2500 (deux mille cinq cents)
kilowatts restants pendant cent jours non consöcutifs au moins, cn moyenne
annuelle. La livraison d'Energie commencerait dans la regle au debut d'avril.
Si le regime hydraulique est defavorable (hautes ou basses eaux) ou si les
autoritös le ddeident, la livraison d'energie pourra etre röduite ou supprimöe.

Du 1er mars au 30 novembre de chaque annöc, il pourrait done etre
exports un supplement d'energie de 6000 (six mille) kilowatts pendant cent
quatre-vingt jours au moins dont cent einquante jours consöcutifs.

Ce Supplement d'energie pourrait Stre exporte ä paitir du 1er avril 1923
jusqu'ä l'expiration de l'autorisation actuellc, le 31 decembre 1939.

.2. Les Forces -Motrices .bernoises S. A. demandent ä etre autorisees ä
exporter une önergie de 10,000 (dix mille) kilowatts au maximum pendant les
inois de döcembre, janvier et fövrier si le rögime des eaux est satisfaisäht
et si les besoins indigenes sont couverts. La quantity joiirnaliere d'energie
exportöe ne devra pas. döpasser 200,000 küowattheures.

En cas de pSnurie d'Snergie en Suisse. les Forces' Motrices bernoises
s'engagent ä importer au moyen des conduites ä haute tension existantes
et ä mettre ä la disposition des consommatenrs suisses de l'energie ölectrique
provenant des • centrales thermiques de Mulhouse et Strasbourg. Cette
importation s'effectnera pour autant que les moyens des centrales alsaciennes
d'une part et- les besoins de leur propre clientöle de l'autre,- leur permettront
de livrer l'önergie.

L'exportati'on pendant les .'mods de. döccmbre, janvier et fevrier devrait
6tre permise ä partir du 1er decembre 1922 jusqu'ä l'expiration de l'autorisation

actuelle n° 53.
Conformement ä l'article 3 de l'ordonnance du lor mai 1918 concernant

.1'exportation d'önergie äleetrique, cette demande est publiöe. Les oppositions
et les remarques de toute nature sont ä adresser an Service soussignö jus-
qu'au 14 septembre 1922 au plus tard.

Les conditions les plus importantes de la livraison de cette önergie ä
l'ötranger seront commnniquöes aux intöressös qui en feroiit la demande
motivöe. • • •

Les consommateurs indigönes sont priös -de declarer aux Forces Motrices
bernoises S. A. leurs' besoins öventuels en Energie et de communiquer leurs
declarations au Service soussigne ögalement. Si les-Forces Motrices bernoises
ne peuvent • pas fournir directement au consoinmateur • l'önergie don't il a
besoin, celui-ci devia communiquer- ögalement ä l'usine ölcctrique' qui' le
dessert la declaration - qn'il a adressäe aux Forces Motrices bernoises. Les
Forces Motrices bernoises s'entendront avec le consommateur et, quand elles
ne peuvent pas livrer -directement avec l'usine en question ou- avec d'autres
•entreprises pouvant entrer en ligne de compte pour le transport du courant

Les Forces Motrices- bernoises ainsi -que les • eonsommateurs indigönes
devront faire part au Service soussignö du rösultat des pourparlers lore de
l'expiration du dölai d'opposition au plus tard (14 septembre 1922). (V 164»)

Berne, le 10 juin 1922. Service föderal des Eaux.

Esportazione di energia elettrica all' estero
La S. A. Forze Motrici bernesi, a Berna, inoltra la domanda di estendere

l'autorizzazione n» 53 del 1° luglib/6 settembre 1921 valevole fino al 31 di-
combrc 1939, in virtii della quäle essa puö esportare in Francia dell' energia
elettrica prodotta nelle sue officine a destinazione delle Forces Motrices du
Haut-Rhin S. A., ä Mnlhoiise. e della S. A. d'ölectricitö di Strasburgo, a
Strasburgo.

L'estensioue doli' autorizzäzione dovrä aver luogo nei termini seguenti.
Conformcmente all' autorizzazione in vigore la S. A. Forze Motrici bernesi

pud osporUre ogni anno dal 1° marzo al 30 novembre 7500 (settemila-
cinquecento) kilowatt al massimo; 5000 (cinquemila) kilowatt al piü sonofomiti durante eent1 ottanta giorni al minimo, dei qmili centocinquanta con-
socutivi od il restante di 2500 (duemilacinquecento) kilowatt in media ncl-
1 anno durante cento giorni non consecutivi al minimo.

La fornitura d'energia comincia di regola al prineipio d'aprile. Nel casodi condizioni sfavorevoli di regime (piena o magra) oppure in seguito a dis-
posiziono dcll' autoritä, la fornitura d'energia poträ essere ridotta o som
preesa.

Dal 1° dicembre a fine febbraio la fornitura d'energia dovrä in ogni caso

essere soppressa. 1

Secondo la domanda l'autorizzazione dovrebbe essere modifieata come

segue:
1. La S. A. Forze Motrici bernesi deve essere autorizzata ad esportare

ogni anno dal 1° marzo al 30 novembre un massimo di 13,500 (tredicimila-
cinquecento) kilowatt in luogo di 7500 (settemilacinquccento) attualmente.
Una quota di 11,000 (undieimila) kilowatt sarä fomita durante cent' ottanta
giorni al minimo, di cui centocinquanta giorni consecutivi e la restante quota
di 2500 (duemilacinquecento) kilowatt in media nell' anno durante cento
giorni non consecutivi almeno. La fornitura dovrä iniziarsi di regola al prineipio

d'aprile.
Nel caso sfavorevole di regime delle acque (piena o magra) oppure in

seguito a disposizione dell' autoritä, la fornitura d'energia poträ essere ridotta
o soppressa.

Dal 1° marzo al 30 novembre di ogni anno poträ dnnque essere concesso
un supplemento d'esportazione di 6000 (seimila) kilowatt al massimo, e ciö
durante almeno cent' ottanta giorni, di cui centocinquanta consecutivi.

Questo supplemento d'energia poträ essere esportato a cominciare col
1° d'aprile 1923 e per la durata della presente autorizzazione, cioö fino al
31 dicembre 1939.

2. La S. A. Forze Motrici bernesi sarä autorizzata ad esportare un'energia
di 10,000 (dieeimila) kilowatt al massimo durante i mesi di dicembre, gennalo
e febbraio se il regime delle acque ö favorevole e se i bisogni pel consumo
interno sono soddisfatti. La quantitä giornaliera d'energia non dovrä oltre-
passare al massimo 200,000 kilowattore.

La S. A. Forze Motrici bernesi si obbliga in caso di searsitä d'energia
nella Svizzera di importare per mezzo delle condotte ad. alta tensions esistenti
dell'energia elettrica, prodotta'neHe'cehträli 'termiche delle officine elettriche
di Mulhouse e Strasburgo e di metterla a disposizione dei consumatori sviz-
zeri, inquantochä le a-nzidette officine alsaziane saranno in condizione di
fornire quest' energia avuto riguardo alia capacitä delle loro. istallazioni dis-
ponibili ed al fabblsogno delle löro' zone' di' distribuzione.

L'csportazione durante i inesi di dicembre, gennalo e febbraio sarä per-
messa a partire dal 1° dicembre 1922 e per la durata della presente autorizza^
zione n° 53.

Conformemente all' art. 3 dell' ordinanza concernente l'esportazione di
energia elettrica del 1° maggio 1918, questa domanda viene qui pubblicata.
Le opposizioni o qualsiaoi altre osservazioni dovranno essere inoltrate presso
il Servizio sottoscritto al piü tardi entro il 14 settembre 1922.

Dietro domanda motivata saranno cbmunicate agli interessati le condizioni

piü importanti per l'a fornitura dell' energia all' estero.
I consumatori indigeni sono pregati di notificare im eventuale loro

fabblsogno d'energia presso la S. A. Forze Motrici bernesi, a Berna, e di comuhl-
care al.Servizio sottoscritto questa loro notifica. Se la S. A. Forze Motrici
bernesi non puö fornire direttamente l'energia al consumatore, questi farit
comunicazione all' officina elettrica che gli fornisce l'energia di questa sük
notifica alia S. A. Forze Motrici bernesi.

La S. A. Forze Motrici bernesi, a Berna, si metterä d'accordo col
consumatore e se non poträ fornire direttamente, anche coli' officina in questione
oppure se del caso con altre imprese interessate al trasporto della corrente.

AI piü tardi alio spirare del termine per le opposizioni (14 settembre
1922), la S. A. For.ze Motrici bernesi come pure i cosumatori indigeni daranno
eomunieazione al Servizio sottoscritto dell' e6ito delle trattative. (V 165»)

Berna, 10 giugno 1922. - - - Servizio federale fleiie Acque.

Aktiengesellschaft Obrecht & C° in Grenchen (Solothurn)
Die Inhaber der 5 % Obligationen vom Jahre 1914 werden hiermit in Adh

wendung der Verordnung des Bundesrates vom 20. Februar 1918 betr. die
Gläubigergemeinschäft bei Anleihensobligationen zu einer auf Donnerstag den
22. Juni a.c., vormittags 1014 Uhr, im Zunfthaus zu den Wirten, 1. Stock, in
Solothurn, stattfindenden Gläubigerversammlung eingeladen.

TRAKTANDEN:
1. Bericht über den Stand der Aktiengesellschaft.
2. Nachlassvertrag-.
3. Wahl eines Vertreters der Gläubigergemeinschäft mit Bezeichnung der

bezüglichen Aufgaben.

_

Die Obligationäre oder die Vertreter von solchen haben sich über
Titelbesitz vor Beginn der Verhandlungen auszuweisen.

Obligationäre, die an der Versammlung nicht teilnehmen können oder
keinen Vertreter stellen, sind, ersucht, schriftliche Vollmacht mit Angabe der
Titclnummcrn der Soloth. Handelsbank in Solothurn einzureichen. (V 1661) •

Ölten, den 10. Juni 1922.
Der Sachwalter der Aktiengesellschaft Obrecht & Co.i

Eug. Nagel, Treuhand und Notariat.

P. Schnack, Palace Hotel Axenfels ob Morschoch
5. % Hypothekaranleihen I.. Hypothek.

Die Herren Obligationäre-werden hiermit in Kenntnis gesetzt, dass an-dei
Gläubigerversammlung vom 30. Mai 1922 in Luzern ein Beschluss nach Art 2{
der bundesrätlichen Verordnung-vom 20.- Februar 1918 betreffend die Gläu
bigergemeinschaft bei Anleihensobligationen nicht zustande gekommen ist. Bi<
Obligationäre haben daher inskünftig ihre Rechte selbständig zu vertreten. •

Luzern, den 10. Juni 1922. (y 167)
Im Auftrage des Konkursamtes Schwyz,

Die Pfandhalterin: Creditanstalt in Luzern.

A.-G. Grand.Hotel St. Moritz,. St. Moritz
5 % Obligationenanleihe von Fr. 2,000,000 I. Hypothek von 1914.

Die Inhaber von Obligationen unserer hypothekarisch im I. Range
sichergestellten 5 % Anleihe von Fr. 2,000,000 werden hiermit im Sinne der
Verordnung betreffend Gläubigergemeinschaft bei Anleihensobligationen vom
20. Februar 1918 zu einer Gläubiger-Versammlung auf den 24. Juni 1922,
nachmittags 2 Uhr, in Chiir, Kantonalbankgebäude, eingeladen.

- TRAKTANDEN: • •

1. Bericht über die Lage der Gesellschaft
2. Beschlussfassung betreffend Prolongation der Anleihe.
3. Beschlussfassung betreffend Kapitalisierung von fünf Jahreszinsen.

Zutrittskarten werden- von'-der Gesellschaft• und den Treuhändern der
Anleihe ausgegeben. (V 168»)

St. Moritz, den 10. Juni 1922. Der Verwaltungsrat.
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Schweizerische Lebensversieherungs- und Rentenonstali in Zürich
Aktiva Bilanz des GesamtgeschSftea für den Schluas des Geschäftsjahre« 1921 Passiva

Fr.
3,699,200

108,039,799
971,747

35,076,821
9,625,280

123,584
10,235,863

1,480,018
1,726,376
1,766,876

674,880
699,083

ct.

97

05
95
50
85

68
35
62
97
42

Grundbesitz.
Hypotheken.
Darlehen aut Wertpapiere,
Wertpapiere.
Darlehen aut Policen.
Kurzfällige Obligationen.
Guthaben bei Banken und andern

Versicherungsunternehmungen.

Gestundete, im Jahre 1922 zahlbare Prämienraten.
Stückzinsen, rückständige Zinsen und Mieten.
Ausstände bei Generalagenten und Versicherten.
Barer Kassenbestand.
Andere Aktiva.

Kapitalreserve
Deckungskapitalien
Prämien Überträge
Reserve für unerledigte Versicherungsfälle
Ueberschussfonds der Mitglieder
Andere Reserven
Barkautionen und Depositen
Guthaben anderer Versicherungsunternehmungen
Andere Passiva
An d. Ueberschussfonds d. Mitglieder Kr. 4,670,417.69
Gesamter Jahresüberschuss

(B. 12)

Fr.
683,939

140,366,733
9,142.977

422,833
12,009,871
3,220,000
1,902,533

989,337
710,888

4,670,417

Ct.

32
94
37
94
68
20
49
73

69

174,119,533 36 174,119,533 36

Zürich, den 31. März 1922. Schweizerische Lebensversicherungs- und Rentenanstalt:
G. Schaertlin. Koenig.

Gesellschafi der I«. won Roll'schen Eisenwerke, Gerlafingen
Aktiven Bilanz pro SO. November 192t Passiven

Industrielle Immobilien
Arbeiterwohnungen, Immobilien und Waldungen
Maschinen und Mobilien
Vorräte an Roh- und Brennmaterialien u. Fabrikaten
Wertschriften
Barschaft und Wechsel
Debitoren

Fr.
1,750,000
2,013,000

203,200
8,733,750
6,500,000

463,037

Ct.

30
55

Aktienkapital
Reserven
Fürsorge-Fonds bei Arbeitslosigkeit von Arbeitern
Kreditoren
Transitorische Passiven
Gewinn-Saldo

Fr.
18,000,000
5,625,001)

200,000
10,961,521

215,472

Ct.

57
70
58

36,723,372 85 (A. G. 113)
36,723,372 85

Soll Gewinn» und Verlustkonto pro 30. November 1921 Haben

Handlungs-Unkosten
Abschreibungen
Gewinn-Saldo

Fr.
454,235

1,696,060
1,721,378

Ct.
62
19
58

Saldo-Vortrag vom Vorjahre
Brutto-Ertrag

Fr.
37.381

3,834,292

Ct.
70
69

3,871,674 39 3,871,674 39

Fabrique de Chocolat et de Produits Aiimentalres de Villars S. A,, Fribourg
Actif Bilan au 31 mars 1922 Passif -

Immeubles succursales
Immeubles et terrain usines
Bordereau industriel
Materiel et moules
Caisse et chäques postaux
Däbiteurs et banques
Matiferes premieres et en fabrication

Taxe cadastrale Fr. 3,886,851.—.

(A. G. 112)

Fr.
730,000

1,429,693

2
27,812

1,860.053
416,961

Ct.

68
34

57
52
78

Dettes hypothecates immeubles succursales
Capital
Emprunt obligations

: Creanciers divers
i'Fonds de reserve ordinaire

» » « renovation
» » _ » ducroire..........
» pour oeuvres de bienfaisance

Coupons impayäs

Fr.
540,000

2,000.000
1,000,000

432,278
325,000
150,000
70,000
35,709

500.000
6,885

409,413

z
92

60

50
87

5,469.287 89 5,469,287 89

Doit Compte de profits st pertes Avoir

Frais gänäraux
Amortissements statutaires •

•Benefice net

Fr.
1,047,979

97.470
409,413

ct.
65
80
87

B6neßce brut
Fr. Ct.

32

1,554,864 32 1,554,864 32

Banque d'Escomple et de Change S.A.« Lausanne
Actif Bilan dAfinitif au 31 dteembre 1921 Passif

Caisse
Däbiteurs divers (obligations ä primes)
Compte däbiteurs ordinaires
Effets en portefeuille
Titres en portefeuille
Coupons non encaiss&s
Compte de change (billets Strangers)
Installation et mobilier
Compte d'ordre
Compte d'amortissement (Emission actions)

Fr.
109,374

1,205.434
1,303.551

164,742
435.688

258
2,697

151.310
•330,286

79,000

ct.
46
60
20
35
70
30
80
90
15

Capital-actions
Reserve
Depöts ä terme •

Compte creanciers ä terme
Compte creanciers a vue
Dividende
Tantieme
Solde

Fr.
2,000,000

10,000
839,245
490, <84
325,768
120,000

1,000
945

ct.

20
40.
97

89

3,787,344 46 3.787,314 46

D0it Compte de profits et pertea au 31 decombre 1921 Avoir

Ports, depSches, etc
Frais de reclames
Frais d'impression
Frais de bureau
Chauflage, Sclairage, nettoyage
Frais rl administration et traitements
Frais de voyage
Location
Impöts
Frais divers
IntSrSts payes

Coupons Schus non encaissSs
Prorata au 31 dScembre 1921

Pertes pendant 1921
Solde

Fr.
2,167

16,645
9.555
8.105
2,858

233.807
8,508
5,700
5,124

16,539
113,172

3,960
10,636
2,299

131,945

Ct.
26
50
45
05
45
50
55

45
15
62

40
40
89

Produit du portefenille
» » compte de coupons
» » compte de commissions
» » compte de titres
» » compte de change

Intdrets pergus

(A. G. llfl)

Fr.
16.848
12,528
42,705

283,884
34.199

180,859

Ct.
80
88
10
08
28
53

571,025 67 • 571,025 67
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tti TfB — Partie mg oiie - Parte mi oii
Spezialhaiidel der Schweiz

vom 1. Janaar bis 31 März 1921 and 1922

(Siehe die Uebersicht nach dem Wert in der Nr. 135 vom 13. Juni.)

Commerce special de la Snisse
du 1" janvier an 31 mars 1921 et 1922

QUnntltfa ^°'f 'e ta'5'cau valears dans le n° 135 du 13 juin.)

Einfnhr - Importation Ausfuhr - Exportation

1921 1922 1921 1922

1,719,855 1,604,195 8,858 8,607
258,306 221,239 9,220 7,208
481,656 225,285 26,266 13,586
164,171 106,415 45,799 80,217
15,962' 12,396 6,511 3,313
5,066 9,592 2,185 1,027
8,334 3,615 5,965 1,652

673,334 915,476 205 120

7,849 18,281 676 1,086
2,775 3,503 416 777

230,316 281,959 19,998 41,673
10,443 14,282 16,299 14,697

385,103 433.778 20,664 28,011
901,508 658,656 151,743 139,247

12,980 16,685 24,261 53,193'
75,647 13,728 13,505 88,828
4,654. 4,566 1,421 881
6,335 7,916 1,335 1,202
8,275 1,646 1,634 1,086

108,741 76,337 • 44,824 80,092
11,170 15,811 661 1,381

7,276 12,158 11,052 13,270
22,938 27,367 6,109 6,264

1,690 1,558 637 167
' 11,467 10,365 1,760 2,605

4.506 4,992 893 344
3,988 3,655 2,584 2,815

4,659,911 8,163,626 275,391 269,504

52,901 31,499 7,329 6,426
10,892 7,142 64 7
13,923 9,725 441 593
39,466 29,881 4.734 586

521,554 593,657 135,493 463,506
35,743 34,058 7,494 15,512
11,141 22,493 463 1,209
4,987 7,850 2,655 6,009
1,652 2,722 ^ 214 640

772 325 ; 2,007 628
3,671 557 i 16,225 28,812

546 390 230 235
630 2,406 7 2

101,907 00,546
:

• i 139,136 85,426
' 42,653 12,893 3.827 1,523

28,572 7,427 2,113,058 1,799,205
754 402 : 314 289

8,813 5,470 6,872 5,582

5,596 8,146 2,112 2,127
265,468 233,821 54,742 41.920
22.986 20,868 9,068 16,952
74,230 109,291 12,313 2,798
6,768 6,082 1,391 672

10,350,126 10,135.529 1,107,122 1,473,871

7,849 18,281 676 1,086
28,572 7,427 2,113,058 1,799,205

673,334 315,476 205 120
407 356 169

Kategorien Categories

1. Nahrungs- und Genussmittel:.
A. Getreide etc. q
B. Früchte und Gemüse q
C. Kolonialwaren etc q
D. Animalische Nahrungsmittel q
E. Essworen, feine etc q
F. Tabak .' q

uG. Getränke

II. Tiere und tierische'Stoffe etc.:
A. Tiere St
B. Tierische Stoffe etc. q
C. Düngstoffe etc. q

III. Häute und Felle etc q
IV. Sämereien. Pflanzen etc. q
V. Holz ; q

;VL Papier, und graphische Erzeugnisse:
\ A. Faserstoffe, Lumpen q

B. Unbedruckte Papiere, Kartons u. Pappen q
C. Bedruckte Papiere, Kartons und Pappen q
D. Bücher etc q
E. Buchbinder-u. Kartonnagearbeiten q

'VIL Spinn- und Flechtstoffe, Konfektion:
A. Baumwolle q
B. Flachs, Hanf, Jute etc. - q
C. Seide v. q
D. Wolle ....'.• q
E. Haare aller Art etc. q
F. Stroh, Rohr, Bast etc. q

; G. Kautschuk etc q
H. Konfektion q

.' VIII. Mineralische Stoffe q
IX. Ton, Steinzeug, Töpferwaren:

A. Ton q
B. Steinzeug q
C. Töpferwaren q

X. Glas q
XL Metalle:

A. Elsen q
B. Kupfer q
C. Biel q
D. Zink q

: E. Zinn q
F. Nickel q
G. Aluminium q
H. Edle Metalle, ungemünzt •. q
J. Erze und Metalle, andere q

XII. Maschinen, mech. Geräte und Fahrzeuge:
AI Maschinen etc.' ;. q
B. Fahrzeuge q" Xlir. Uhren, Instrumente und Apparate

(Uhren .StA.
B

XIV. Drogen, Chemikalien etc.:
A- Apotheker- und Drogeriewaren etc. q
B. Chemikalien- q
C. Farbwaren q
Di Technische Fette etc. q

XV. Nicht anderweit genannte Waren q
Total q

Here St
Uhren St
Getränke Hl
Gemünztes Edelmetall •.... q

L Comestibles, boissons, tabacs;
q A. Cöröales, etc.
q B. Fruits et iögumes
q C. Denries coloniales, etc.
q D. Prodüits alim. de provenance anlmalo
q E. Comestibles fins, etc.
q F. Tabacs

| G. Boissons

IL Animaux et matteres animales, etc.t
A. Animaux
B. Matures animales, etc.
C. Engtais et dächets, etc.

IIL Cnirs et peaux, etc.
IV. Semences, piantes, etc.

q V. Bois
VL Papier et produits des arts graphlquesi

A. Mattere, flbreuse, chiffons
B. Papier et carton, non imprimös
C. Papier et carton, Imprimös -

D. Livres, revues, etc.
E. Ouvrages de relieur et cartonnages

.VIL Matures textiles et ä tresser, confections:
A. Coton
B. Iin, chanvre, Jute, etc.
C. Soie
D. Laine
E. Poils de tont genre, etc.
F. Paille, Jone, liber, etc.
G. Caoutchouc, etc. -

H. Confections
q VIII. Matiöres minörales

IX. Argile, grös, poteriesj
q A. Argüe
q B. GrAs

q C. Poteries
q X. Verre

XL M4taux:
A. Fer
B. Cuivre
C. Piomb
D. Zinc
E. Etain
F. Nickel
G. Aluminium
H. Mötaux pröcleux. non monnayös
J. Minerais et mötaux, antres

XIL Machines, engins möcaniques et vihicules:
A. Machines, etc.'
B. Vöhicnies

XIII. Horloges et montres, instrum. et appar.:-
pl .(Horloges et montres
qj \Pteces dötachäes d"horloges et de montres
q B. Instruments et appareils

XIV. Drogueries. subst. et prod, chimiqnes, etc.:
q A. Objets pharmaceutiques et drog., etc.
q B. Substances et produits chimlques, etc.
q C. Couleurs
q D. Graisses, holies, etc.
q XV. Articles non dönommös ailleurs

q Total

p Animaux
p Horloges et montres
hl Boissons
q Monnaies

Kanada
(Bericht des schweizerischen Generalkonsulats in Montreal.)

I. Allgemeine Geschäftslage. Ich habe in den letzten Monaten kaum
einen Bericht der grossen kanadischen Banken über das verflossene Finanzjahr,

oder einen monatlichen Bankbericht über die Geschäftslage oder eine
der periodischen Veröffentlichungen der Handelsauskunfteien zur Hand
genommen, in dam nicht ein gesunder Optimismus den Grundton gebildet hätte.
Dies ist allerdings im Hinblick auf die Tatsache zu interpretieren, dass der
vergangene Winter in geschäftlicher Hinsicht sehr flau gewesen ist. Aber
man schädigt in Kanada seinen Kredit nicht durch übertriebene Klagen.
Ein sorgfältiger Beobachter musste auch während der geschäftlichen
Depression feststellen, dass man trachtete, sich für bessere Sommerzeiten zu
rüsten und sich neue Absatzgebiete zu schaffen. Die hiesigen Vertreter
schweizerischer Firmen äussern sich noch sehr vorsichtig über den Umsatz
und ihre Berichte lassen noch nicht auf normale Geschäfte schliessen. Anderseits

lassen die in der « Labour Gazette » veröffentlichten Statistiken auf eine
leichte Wiederbelebung der kanadischen Industrie schliessen mit entsprechen-
d'ef vermehrter Tätigkeit im Engros- und Detailgeschäft. Dies gilt vor allem
für den Osten Kanadas, während im Westen diese Bewegung noch weiter
zurück ist. Im allgemeinen arbeiten die Industrien noch mit reduziertem
Personal und reduzierter Arbeitszeit. Eine deutliche Besserung zeigen vor
allem die Textilindustrien, Baumwollspinnereien in Montreal und Three
Rivers, die Fabrikation von seidenen Handschuhen und Strumpfwaren in
Sherbrooke, die Fadenfabrikation in Montreal, sowie die Wollspinnereien und
die Fabrikation von Unterkleidern und Wirkwaren, besonders von Sweaters
und Echarpen.

In der Damenkonfektion sind Gewebe (sog. «Homespun») in hellen
Farben sehr populär, ebenso für Echarpen, Strumpfwaren und Seidenwaren.
Die bevorzugten Farben sind sandfarbig, grau, hellgrün, grellrot, orange,
blassgelb, weiss und ein gedämpftes Blau, sog. a periwinkle blue ». Für Echarpen

und Sweaters wird mehr und mehr Kunstseide verwendet, die in diesen
Artikeln der Wolle eine scharfe Konkurrenz macht. Für den Sommer finden
Voiles, Organdies und sog. a dotted Swiss» starkes Interesse. Auf allen

Sommerkleidern werden Stickereien angebracht, ebenso auf Lingerie. Für
.geidene Strumpfwaren und Handschuhe ist lebhafte Nachfrage vorhanden.

Die Kosten der Lebenshaltung betrugen für Nahrung einer Familie
von 5 Personen, im Monat März wöchentlich $ 10.54, im Vergleich zu $ 10.61
im Monat Februar, i 13.23 im März 1921, $ 15.98 im März 1920 und $ 7.68
im März 1914. Diese Zahlenstützen sich auf Untersuchungenüber29 Nahrungsmittel

in 60 Städten. Die Indexziffer einer kanadischen Bank für Engrospreise

war 148 im Monat März gegenüber 150 im Februar. Die Indexziffer
der gleichen Bank für den Import, die seit November 1921 zurückgeht, betrug
im März 144.93 gegenüber 145.65 im Februar und 170.07. im März 1921. Dies
heisst, in andern Worten, dass der Abbau noch nicht auf dem Tiefpunkt
angelangt ist.

2. Auswärtiger Handel Kanadas. Das Kalenderjahr 1921 schloss für
Kanada mit einem Ueberschüss des Exportes über den Import von 3 Millionen
Dollars. Für die ersten 11 Monate des Finanzjahres, endigend Februar 1922,
weist der Export einen Wert von 680 Mi lionen Dollars, der Import einen solchen
von 668 Millionen Dollars auf, die Bilanz zugunsten der Ausfuhr beträgt
somit 12 Millionen Dollars. Aus dem Vergleich dieser Zahlen mit den
entsprechenden für die 11 Monate endigend Februar 1921 sieht man, dass nicht
nur der Wert, sondern auch der Umfang des Aussenhandels Kanadas stark
zurückgegangen ist (1,148 Millionen Dollars Einfuhr und 1,121 Millionen
Dollars Ausfuhr). Der Preisabbau, der hierbei in Berücksichtigimg gezogen
werden muss, wird allgemein auf zirka 30 % geschätzt. Es ist interessant
festzustellen, dass als direkte Folge des amerikanischen Fordney-Tarifes der
Export Kanadas nach den Vereinigten Staaten im vergangenen Kalenderjahr
1921 gegenüber 1920 um zirka 43 % zurückgegangen ist. Die a Royal Bank
of Canada » weist darauf hin, dass die Ausfuhr von Kanada nach Grossbritannien,

in der gleichen Zeit, nur um 10 %-fiel. Die amerikanische Tarifgesetz-
gebung zwang Kanada, sich auf dem europäischen Markte, vornehmlich in
Grossbritannien, sowie in den andern englischen Dominions, neue Absatzgebiete

zu suchen. In dieser Hinsicht sind die Anstrengungen von Kanada
auf dem westindischen Markte sowie in Mexiko hervorzuheben, und selbst
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wir in der Schweiz fühlen das vermehrte Interesse, das der kanadische
Exporteur unserm Absatzgebiete entgegenbringt.

Das Organ der «Canadian Manufacturer's Association», die «Industrial.
Canada» enthält, in ihrer Mainummer einen Bericht des Exportklubs in
Montreal, in dem darauf hingewiesen wird, dass laut einem Vortrage des
schweizerischen Generalkonsuls in diesem Klub die schweizerische Statistik
über die schweizerisch-kanadischen Handelsbeziehungen für 1921 zum ersten
Male eine Bilanz zugunsten von Kanada aufweist. Dies bestätigt nun auch
offiziell die längstbekannte Tatsache, dass die Schweiz ein weit besserer
Käufer kanadischer Produkte (Getreide, Vieh, Zucker, gekühltes Fleisch,
konservierte Fische, Asbest) ist, als dies bisher in den beidseitigen Statistiken
zum Ausdruck gekommen ist. Der Wert der Einfuhr aus Kanada war 1921
43,7 Millionen Franken gewesen, der unserer Ausfuhr 43,1 Millionen Franken..
Wir werden in unserm nächsten Bericht auf die nähere Struktur des
schweizerisch-kanadischen Handels im vergangenen Jahre zurückkommen.

3. Uhrenmarkt. Die « Canadian Jeweller's Association », der die Mehrzahl
der Uhrenimporteure und Uhrengeschäfte angehören, organisiert eine wirksame

Kollektivpublizität, sog. «community publicity», zur Belebung des
Detailhändeis. Sie führte z. B. das Motto « Gifts that last» (Geschenke, die dauern)
ein, das man überall sieht. Auch die Reisenden dieser Geschäfte organisierten
sich neulich als «Canadian Jewellry Travellers' Association», um die Interessen

des erstgenannten Verbandes zu fördern. Ich möchte nicht unterlassen,
bei diesem Anlasse unsere Uhrenexporteure erneut auf die Notwendigkeit
einer wirksameren Publizität in Kanada aufmerksam zu machen.

Platin soll in das kanadische Gold- und Silbermarkierungsgesetz
aufgenommen werden. Auch besteht die Absicht, für alle Gold- und Silberwaren,
die unter dieses Gesetz fallen, eine nationale Marke einzuführen..

4. Publizität. In der kanadischen Presse werden in letzter Zeit Berichte
über die ökonomische Lage der Schweiz veröffentlicht, die ein irrtümliches
Bild unserer wirklichen Verhältnisse geben. Sie laufen, eigentümlich
übereinstimmend, in den Satz aus, dass die Schweiz zu teuer sei, um darin zu
leben und zu teuer, um darin zu kaufen. Das schweizerische Generalkonsulat
unterlässt nicht, solche Artikel zu beantworten und weist darauf hin, dass
kanadische Käufer sich auch heuer wieder in Zürich, Basel und St. Gallen
eingestellt haben und dass kanadische Touristen, nach wie vor, die billigen
Hotelpreise der Schweiz zu schätzen verstehen. Es wurde z. B. berichtet,
dass die Hälfte der schweizerischen männlichen Bevölkerung arbeitslos sei.
Auch diese übertriebene Meldung wurde von uns sofort richtig gestellt. Es
ist nicht uninteressant, festzustellen, dass sich derartig schwarzseherische
Nachrichten auf Mitteilungen von Korrespondenten in der Schweiz zurück--
führen lassen. Es sollte im Interesse des Kredites im Auslande vermieden
werden, auswärtigen Kunden unrichtige Nachrichten und allgemeine Klagen
über die wirtschaftliche Lage der Schweiz mitzuteilen; denn wenn auch nicht
rosig, so ist unser wirtschaftliches Leben dennoch nicht so, dass sich derartige
Klagen rechtfertigen liessen. Nähere Interessenten dürfen wir an den Kon-
sulardienst des Politischen Departementes verweisen, der im Besitze eines
ausführlichen Berichtes ist.

5. Einwanderung. Durch verschiedene « Orders in Council » vom 9. April,
9. und 12. Mai sind die bestehenden Einwanderungsvorschriften wie folgt
abgeändert worden:

1. Die Prüfung der Einwanderer aus europäischen Ländern geschieht
nicht mehr, wie bis dahin, erst bei der Landung in Kanada, sondern schon
im Einschiffungshafen. Zu diesem Zweck werden auf dem europäischen
Kontinente kanadische Einwanderungsbureaux errichtet. Bis heute existiert
nur eines, nämlich in Antwerpen, hingegen sollen weitere in Paris, im Haag,
in Warschau und in Bukarest errichtet werden. Diese Bureaux unterziehen
den «Immigranten», nicht aber die Passagiere, einer vorläufigen Prüfung
in bezug auf Zulassung in Kanada. Der Immigrant hat für das Visum dieser
Einwanderungskommissäre $ 5.— 25 Franken) zu bezahlen.

2. Jeder Immigrant und jeder Passagier nach Kanada hat im Besitze
eines Passes zu sein, der vom zuständigen britischen Konsulate visiert sein
muss. Der Immigrant muss ausserdem das unter 1. genannte Einwanderungsvisum

haben, nicht aber der Passagier.
3. Die Bedingimg, dass der Einwanderer bei der Ankunft in Kanada1

eine Summe von $ 250.— vorweisen muss, ist abgeschafft.
4. Als Einwanderer werden nur noch zugelassen: bona fide Farmer mit

genügenden Mitteln, um die Farmarbeit zu beginnen, Farmarbeiter, die sich
über eine Zusicherung, dass sie Arbeit finden, ausweisen können, weibliche

Hausdienstboten, die sich ebenfalls darüber, dass sie Arbeit finden, ausweisen
können. Sie müssen ausserdem die Bedingungen des Einwanderungsgesetzes
erfüllen. Ferner werden zugelassen die Frau und die Familie eines in Kanada
Niedergelassenen, der für sie sorgen kann, Angehörige von Staaten, mit denen
spezielle Verträge über die Einwanderung bestehen, britische Untertanen
und amerikanische Bürger, soweit für deren. Arbeit in Kanada Nachfrage
besteht.

Mit diesen neuen Vorschriften soll, laut Aeusserung des Einwanderungs-
departementes in Ottawa, nicht etwa die Einwanderung erleichtert werden,
sondern es soll damit vermieden werden, dass Einwanderer erst bei Ankunft
in Kanada erfahren, ob sie zugelassen werden oder nicht. Es wird daher dem
Einwanderer dringend geraten, sich zuerst mit dem nächsten Einwanderungsbureau

(Antwerpen) in Verbindung zu setzen, bevor er Vorbereitungen für
die Reise trifft.

Der Einwanderungsminister in Ottawa bestätigte dem
schweizerischen Generalkonsul in Montreal ausdrücklich (nachdem

obige Vorschriften erlassen worden waren), dass Schweizer von der
kanadischen Regierung zur Klasse der wünschbaren
Einwanderer (desirable immigrants) gerechnet werden.

Für weitere Auskunft wende man sich an das Eidgenössische

Aüswanderungsamt in Bern. •

6. Landwirtschaftliches. Da die Ernte Kanadas dieses Jahr in Anbetracht
der wirtschaftlichen Lage Europas für uns nöch grössere Bedeutung hat als
früher, rechtfertigt es sich, dass wir in unsere Berichte jeweilen Notizen über
den Stand der Saaten und über den Ausblick für die Ernte aufnehmen.

Ernteaussichten. Das Frühjahrswetter im Westen begann fast
zwei Wochen später als gewöhnlich. Nach den Berichten aus dem
nordwestlichen Korngebiete geht das Pflügen und Säen unter sehr günstigen
Bedingungen vor sich.

Getreidevorräte (in Elevatoren an den grossen,Seen und im Osten
Kanadas):

: 0. Maji9ä2' 7.'Mai 1921.
Weizen > 33,157,000 Bushel 16.101,000 Bushel i
Haler 8,557,000 '» '

16,847,000 »

Gerste 2,256,000 » 3,051,000 »

(1 Bushel Weizen 60 engl. Plund.)
Seit Januar 1922 stiegen die Getreidepreise fortwährend. Preise vom

19. Mai in Winnipeg: Weizen, Mai-Option $ 1.40®/8 per Bushel, Juli-Option
$ 1.38 % per Bushel, Oktober-Option $ 1.25% per Bushel. Hafer, Mai-Option
$ 0.548/8. Juli-Option $ 0.538/8, Oktober-Option $ 0.485/8. Gerste, Mai-
Option % 0.685/g, Juli-Option $ 0.693/g, Oktober-Option $ 0.65%. Seit Januar

Ozeanfrachten für Getreide: Nach Antwerpen/Rotterdam 17 Cents.
per 100 lbs. für schweres Getreide (Weizen und Gerste) für Juniverschiffungen;
nach Grossbritannien 2 sh. 6 per Quarter 480 lbs. für Weizen) für
Juniverschiffungen von schwerem Getreide und 2 sh. 3 für Hafer. Im Mai 1921
zahlte man noch 27 Cents resp. 6 sh. 6.

Viehpreise in Montreal, im Februar 1922, per cwt. 112 englische
Pfund 50,80 kg: Schwere Stiere (über- 1000 Pfund) $ 6.07 bis $ 7.29,
andere Stiere (unter 1000 Pfund) $ 5.91 bis $ 6.96. Zum Vergleich seien
noch die entsprechenden Chicagopreise vom 28. Februar angegeben: Schwere
•Stiere $ 9.15 bis $ 9.75, andere Stiere $ 9.— bis $ 9,65.
; - Es wird dadurch erklärlich, warum def schweizerifeche lmporteur Schlachtvieh

nicht aus den Vereinigten Staaten, sondern von Kanada bezieht. Die
Schweiz führte 1920 von Kanada 2412 Stück Schlachtochsen und Stiere ein,
die einen Wert von rund 4 Millionen Franken hatten; 1921 wurden nur noch
Ochsen eingeführt, nämlich 3475 Stück mit einem Wert von 3,7 Millionen
Franken. Auch diese Zahlen beweisen, dass der Preis des Schlachtviehs
stark abgebaut worden ist. Als .Unikum möchte ich schliesslich anführen,
dass anlässlich meines Besuches im Westen Kanadas im letzten Herbst eine
schweizerische Hausfrau in Calgary, Provinz Alberta, ein Pfund Ochsenfleisch
zu 2 Cents 0,10 Franken) kaufen konnte.

Internationaler Postgiroverkehr. — Service international des virements postaux.
(üebericeisungskurse vom 14. Juni an1) — Cours de reduction ä pariir du 14juin")

Belglque fr. 43.70; Deutschland Fr. 1.70; Italie fr. 26.70; Oesterreich Fr.-.06;
Grande-Bretagne fr. 23.50.

') Abweichungen nach den Schwankungen vorbehalten. — ') Sauf adaptation aux
fluctuations.

Annoncen - Beg-ie:

PUBMCITAS A. G. Anzeigen -Annonces - Annunzi Bög'ie des annonces:
PUBMCITAS S. Ai

Sehnelle und zuverlässige Beförderung Ihrer Exportsendungen nach

AMERIKA (U.S.A.) zu vorteilhaften Bedingungen erzielen Sie bei
-• Benützung der wöchentlichen Postdampfer der

ROLLAND APlERIIfil LINIE
Beschleunigter Frachtgut-Sammelverkehr BaseI-Hew-York mit
(2505 Q) günstigsten Lieferfristen. 1597

Regelmässiger Verkehr nach Cuba, Mexiko und New»Orl6ana mit
schnellfahrenden Passaglerdampfcm, sowie nach San Francisco und
Vancouver via Panamakanal mit ganz neuen Kühlraumdampfern.

Auskünfte, Frachtnotlcrungcn und Zeichnung der
Schiffskonossemente in Basel durch die Agenten

A. Natural. Le Conltrc & Cie. A. G.
Dasei Denl Zürich

nnimnimniiiiiiiiimiiiiiHiiiiiniuniinniiMininiiiinin tiiimiiniiiiiiiilini
Union horlogere A. 6. (S. \ Diel

Gestützt auf den Bescbluss des Verwaltungsrates künden wir auf 1. Januar 1922
unsere Inhaberobligationen 7 % vom 1. Januar 1917 Nr.'l bis und mit 197, soweit
noch ausstehend, zur Rückzahlung auf. - Hit dem Verfalltage hört die Verzinsung auf.

BIEL, 12. Juni 1922. ,1607
Namens der Union horlogbre A. Q. (8. A.): G. FEHLMANN, Notar.

Photo- & Kapien-Cenlralen O.G., Züttlozero
Ausscrordcnlltchc General-Versammlung
Montag« den 26. Jnnl 1022, vormittags 11 Uhr

FranmttnsterStrasse 12, in Zflrleh
TRAKTANDEN: Beschlussfassung über teilweise oder gänzliche Liqui¬

dation der Gesellschaften. ,lo00
Die Verwaltung.

OrdentflicKne Generalversammlung
Mittwoch, den 28. Juni 1922, 14 V2 Uhr
im Gasthof zum „Hirschen" in Hinwil

Die Aktionäre der Uerikon-Bauma-Bahn werden hiermit zu dieser Versammlung
behufs Erledigung der folgenden Geschäfte eingeladen: ' ,1603

1. Abnahme des Gcschäftsbcriehtes und der Jahresrcchnung pro 1921.
2. Aendcrung der Gcsellscbaftsstatuten (§§ 21, 24, 31 und 32).
3. Ergänzungswahlen In den Verwaltungsrat.
4. Erneuerungswahlcn der Rechnungsrevisoren und deren Stellvertreter.

Geschäftsbericht und Jahresrcchnung, sowie der Revisorenbericht und die
abgeänderten Statuten liegen bei Unterzeichnetem zur Einsicht offen.

HlnwlJ, den 12. Juni 1922.
Namens des Vertoaltungsrates, •

Der Präsident: W, NAUER.
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Griesalp GrandM.Maus
Bern« Oberland. 1510 m Eröffnet

Zürich - St. Gallen - Genf - Lausanne - La Chaux-de-Fonds
Neuchätel - Schaffhausen - London

Biel - Chiasso - Herisau - Le Locle - Nyon
Aigle - Morges - Rorschach - Vallorbe

Gegründet 1872

Aktienkapital Fr. 120,000,000
Reserven Fr. 33,000,000

Annahme von Geldern auf

KREDITOREN - RECHNUNGEN
(jederzeit verfügbar)

DEPOT-RECHNUNGEN
(mit fester Verfallzeit)

EINLAGEHEFTE
Zinsvergütung je nach Art der Anlage (P1670 Q)

KraftQMMswrke Leinfelden

Nachdem in der am 2. Juni 1922 stattgehabten Generalversammlung
weniger als zwei Drittel des Aktienkapitals vertreten waren,

laden wir die Aktionäre zu einer

ausserordentlichen Generalversammlung
auf Mittwoch, den 12.Juli 1922, vormittags 11 Uhr, naeh
Berlin, Behrenstrasse 32/3S, in den Sitzungssaal der
Berliner Handelsgesellschaft ein.

Diese Generalversammlung ist gemäss § 24 der Satzung unbedingt

beschlussfähig,
TAGESORDNUNG:

Aenderung der Satzung:
a) Aenderung des § 19 Abs. 3 dahin, dass der Aufsichtsrat bei

Anwesenheit voh fünf Mitgliedern beschlussfähig ist.
b) Ersetzung der Zahl 2 in § 19 Abs. 5 durch die Zahl 4.
c) Der § 24 erhält folgende Fassung:

^Satzungsänderungen werden, sofern nicht das Gesetz zwingend

eine nöhere Mehrheit vorschreibt, mit einfacher Mehrheit
des bei der Beschlussfassung in. der Generalversammlung
vertretenen Grundkapitals gefasst.«

Der Besitz von 1000 M Aktien nominal gibt das Recht auf eine
Stimme. -1602

Die Aktionäre, welche an der Generalversammlung teilnehmen
wollen, haben ihre Aktien bezw. Depositaischeine der Reichsbank
usw. bis zum 8. Juli 1922 einschliesslich bei

der Allgemeinen Elektrizitäts:GeseIlschaft, Berlin;
der Berliner Handels-Gesellschaft, Berlin;
der Deutschen Bank, Berlin;
der Nationalbank für Deutschland, Berlin;
den Herren Delbrück Schickler & Co., Berlin,
den Herren Gebrüder Sulzbach, Frankfurt a. M.;
der Deutschen Bank, Filiale Frankfurt a. M., Frankfurt a. M.;
der Schweizerischen Kreditanstalt 1 in Basel, Zürich, Genf
dem Schweizerischen Bankverein J und St. Gallen;

gegen Empfangnahme einer Legitimation in den üblichen Geschäftsstunden

zu hinterlegen.
Badlsch-Rhelnfelden,, den 14. Juni 1922.

Der Aufsichtsrat der

Kraftfibertragungswerke Rheinlelden Fürstenberg.

Föbrlnuß de Pfite & Papier de Courtelory
Messieurs les actlonnaircs sont convoquös cn ,1612

assembl^e generale ordinaire
sur le mardi, 27 juin 1922, b 14 h. 30, au Grand HAtel b Mont-Soleil
ORDRE DU JOUR: 1. Rapport du consell d'administration sur l'excrcice 1921. 2

Präsentation du compte de profits et pertes et -du bilan au 31 döcembre 1921
3. Rapport des commissaires-vörlflcatcurs. 4. Votation sur les conclusions de
ces rapports et döcharge au consell d'administration pour sa gestiou. 5.
Nomination d'administrateurs. 6. Nomination de 2 commlssaires-vörificateurs
et d'un suppldant.

Aux termes de l'art. 641 C. O. le compte de profits et pertes et le bilan au
31 döcembre 1921 et le 'rapport de MM. les commlssalrcs-vörlficatcurs seront k la
disposition de MM. les actlonnalres dös Je 18 juin 1922 chez le secretaire du consell
d'adminlstratlon M. Henri Geneux,. notaire, 6 St.-Imlcr, qui döllvrera, sur presentation
des actions de la societe, des cartes pour prendre part k l'assembiec. jusqu'au lundl
26 juin 1922.

Courtolary, le 13 juin 1922. Le conseil d'administration.
Sooiete des Forces Motrices de 1'Avangon, Bex

Ckemln de fer öloctrlqae Bex-Gryon-ViUars-Cheslöres

_
Le couseil d'adminlstratlon convoque l'assemblöe generale des action«

naires pour le 30 jnln 1922, ä 15 heures 30, ä l'Hötel de VlUo, ü Bex, avec l'ordre
du jour sulvant: Rapport du conscil d'adminlstratlon et des contröleurs sur l'exerclce
de 1921; discussion et votation sur les conclusions de ces rapports; nomination de 3
membres du consell d'adminlstratlon et de 3 contröleurs. ,1613

Le bilan, le compte de profits et pertes ainsi que le rapport des contröleurs
seront döposös dös le 15 juin au bureau de la soelötö, k Bex, qui döllv^e les cartes
d'admisslon ä l'assemblöo jusqu'au 29 juin. II ne sera pas döllvrö de cartes le Jour
de l'assemblöc.

Bex, le 12 juin 1922. Le conseil d'adminiatration.

Fabriqne de Chocolat et de Predotts

aümentaires de Villars S.A.
Conformement ä la decision de l'assemblöe göndrale des

actionnaires du 10 juin 1922 le divideade pour l'exercice 1921/22
est payable par: fr. 9.70 (fr. 10, 3 % impöt föderal sur les
coupons) contre presentation du coupon n° 3,

ä Frlbourg: äu siöge social; -1590.
ä Lausanne: ä la Banque Populaire Suisse.

Le consell d'adminlstratlon.

ilmmatta»-SfrassenftaHn
Die Aktionäre werden hiermit zur ,1601

ordenflichen Generalversammlung
auf Freitag, den 30. Inn! 1022, um 14 Uhr 30, in das
Gasthans zur Lilie, in Schlieren, eingeladen!

TR AKTAN.DEN :
1. Protokoll.
2. Abnahme von Bericht und Rechnung pro 1921 und Decharge-

: Erteilung an die Verwaltungsorgane.
' 1

3. Wahlen m den Verwaltungsrat.
4. Wahl der Kontrollstelle.

Slimmkarten und Rechnungen können gegen genügenden Aktien-
ausweis von den Aktionären vom 21.—28. Juni 1922 an den Kassen
der Zürcher Kantonalbank, bei der Hauptbank in Zürich und bei der
Agentur Schlieren, bezogen werden.

Schlieren, den 9. Juni 1922.
Der Verwaltnngsrat.

[tain de fei regional Saignelegier-La Cliaux-de-Fonds

i —
Assemble generale des actlonnalres

le 8 Jalllel 1922, ft 15% heares, ä l üöiei de Tille ä Salgnei&Eier
J,. ORDRE DU. JOUR:

' ' ' -1. Procös-verbal de l'asseiiiblöe du 2 juillet 1921.
1 2. Rapport du consell d'adminlstratlon et de MM. les coinmissalres-vörfflcateur*

sur la gestion et les comptes de 1921.
[ 3. Approbation de la gestion, des comptes et du bilan au 31 döcembre 1921;
I dccharge au consell d'adminlstratlon et anx commlssaires-vörificateurs..
' 4. Nomination d'un membre du conseil d'administration. -1605

5. Nomination de 2 commlssaires-vörificateurs et d'un supplöant.
Les porteurs d'actions qui veulcnt prendre part k cette assemblöe doivcnt.döposer

• leurs titres jusqu'au 7 juillet k 17 heures, au bin-eau du caissler de la compagnie, k
'

Salgnelögier ou k La ChaUx-de-Fonds, au bureau de la gare de l'est. Iis recevront en
j öchange ün bulletin de döpöt pour leur participation k l'assemblöe et valable pour une
'course gratuitc aller et retonr sur tont le parcours de la llgne, le samedi 8 juillet.

Les comptes et le bilan sont dös malntenant k la disposition des actionnaires
;au bureau de la direction.

Salgnelegier, le 12 juin' 1922.

Au nom du conseil d'administration,
le secrötaire: E. Pequignot, av. le prösident: P. Moaimanrt.

Messieurs lea'actionnaires sont convoques en

assemble g£n£rale ordinaire
pour le vendredi, 30 juin 1922, k 15 heures, ä l'Hdtel du Cerf, ä Monthey.
(La feuille de presence sera clöturöe ä 14% heures.)

ORDRE DU JOUR:
Rapport du conseil d'administration. Rapport des commlssaires-vörificateurs.

Votation sur la conclusion de ces rapports. Nomination d'un membre de
la sörie sortante du conseil d'administration. Nomination des cornmis-
saires-vdrificateurs pour 1922. Propositions individuelles.

Les comptes de l'exercice et le rapport des contröleurs seront k la
disposition des actionnaires au bureau de la compagnie, Aigle, dös le 14 juin
1922. 1615.

Les cartes d'admission ä cette assemblee, donnant droit au libre parcours
sür la ligne le 30 juin 1922, seront dölivröes ä MM. les actionnaires, sur
presentation des titres, jusqu'au 28 juin 1922, k 18 heures, aux domiciles
suivants: k Aigle: au siöge social; ä Ollon: chez M. Albert Greyloz, adminis-
trateur, et ä Monthey: chez M. Maurice Delacoste, avocat et administrateur.

Aigle, le 13 juin 1922. Le conseil d'administration.
N. B. MM. les actionnaires presents k l'assemblöe recevront, en outre, une

carte de libre parcours valable jusqu'au 31 döcombre 1922, pour une course
Aigle-Monthey et retour ou vice-versa.

Banque Poj>ulaire Suisse
Ensuite d'une döcision de notre consell d'administration, nous dönonfons au

remboursement nos

Obligations et Carnefs de d^pöf
Ar4'/*i 5 et 5% "/ qol sont dönongables jusqu'au 31 döcembre 1922. ,1592

Les titulalres de ces titres peuvent cn obtenir la conversion k 4% °/«.
Siöges de: Bienne, Delömont, Montier, Porrcntruy, Salgnelögier, St - Imler,

Tramelan et lavknnö*.
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Blediplomben, nuid

Pflckklsfenklammern

Spannapnnrate für Bandeisen

Bandeisen allot Grossen. '.
Petitpierre Fils & Co., neuciiatei

Geschäftsgründung 18-18

11805S Prospekt auf Verlangen ,l5®

i

(System Leitz, Sequenz etc.) Füllmappen, Schnellhefter,
Vertikalmappen etc. In allen Grössen und Ausführungen

(Schweizerfabrikate) liefert zu Fabrikpreisen 1608

W. Illldenbrand, Basel
Claragraben 165

PARIS '1683

Capital Fr. 500,000,000
Reserves „ 93,000,000
D^pOts 2,063,000,000

370 Succursales en France
-.HB

Toutes Operations
de Banque

und Zwirnerei Merls IG. Winiertinrr

EinMig zw II. orfalliclM GfDtialvwsMlwig fc liMs
auf Mittwoch, den 28. Juni 1922, vorm. 11% Uhr, im Hotel Löwen in Winterthur

TRAKTANDEN:
1. Abnahme des Jahresberichtes und der Rechnung pro 1921.
2. Bericht der Kontrollstelle und Deeharge-Erteilung.
3. Reorganisation der Gesellschaft, Reduktion und Wiedererhöhung des

Aktienkapitals. • • •

4. Statutenänderung.
5. Wahl des Yerwaltungsrates.

' "

6. Wahl der Kontrollstelle pro 1922.

Die Bilanz mit Gewinn- und Verlustrechnung p©r 31. Dezember 1921,
sowie der Bericht der Rechnungsrevisoren und die Anträge des
Verwaltungsrates zu Traktandum 3 liegen vom 15. Juni 1922 an in unserem
Bureau in Niedertöss zur Einsicht der Aktionäre auf. Zutrittskalten können
gegen Ausweis über den Aktienbesitz bis zum 27. Juni 1922 bei der Schweiz!
Bankgesellschaft und im Bureau der Gesellschaft bezogen werden. 1614

Winterthur, den 13. Juni 1922.
Der Verwaltnngsrat.

Die ordentliche Generalversammlung
der Aktionäre der Kurhausgesellschaft Akt.-Ges. Interlaken findet am
Samstag, den 24. Juni 1922, um 14 Uhr, Im Kursaal in
Interlaken statt.

TRAKTANDEN:
1. Genehmigung der Jahresrechnung und des Geschäftsberichtes

und Decharge-Erteilung an den Verwaltungsrat.
2. Jahresbudget.
3. Wahl der Kontrollstelle.
Die Bilanz und die Rechnung über Gewinn und Verlust, sowie

der Bericht der Rechnungsrevisoren hegen bei der Volksbänk A.-G.
in Interlaken zur Einsicht auf. 1621

Interlaken, den 13. Juni 1922.
Der-Verwaltungsrat.

Schweizerische Blelallurpische fiesellscliaii, munenz

Ordentliche Generalversammlung der Aktionäre
Freitag, den 30. Juni 1922, vormittags II Uhr

m Bureau der Gesellschaft, in Muttens
TRAKTANDEN:

1. Abnahme der Rechnung pro 1921. Bericht der Kontrollstelle und Entlastung
des Verwaltungsrates.

2. Beschlussfassung Ober das Jahresergebnis.
3. Wahlen In den Verwaltungsrat.
4. Wahl der Revisoren.

Geschäftsbericht, Bilanz, Rechnung über Verlust und Gewinn sowie Revisorenbericht

liegen vom 12. Juni an zur Einsicht der tit. Aktionäre Im Bureau der
Gesellschaft auf. 1610

Die Eintrittskarten können bis spätestens 3 Tage vor der Generalversammlung,
aiso bis zum 27. Juni 1922, gegen Angabe der Aktiennummern durch das Bureau in
Muttenz (Gesellschaftssitz) bezogen werden.

Huttenz, den 12. Juni 1922. DCT VerWälftHlgSraf.'

ii
I signori »zlonlsU dl questa soeietä sono convocati in assembles gensrate

ordinaria per il giorno di sabato, 1« lugllo 1922, alle ore 10.30, nella sala di questa.
Banco delta Svlzzera Itallana, colic seguenti

TRATTANDE:
1. Comunicazionc dcll'avvenuta ccssione dell' agenzia.
2. Nomina deila commissione di liquidazionc.

Per prendre parte all' assemblea, i signori azionisti dovranno deposttare Ie loro
azionl. entro il 29 giugno, presso la Banca dclla Svlzzera Itallana in Lugano, rltlrando
11 relativo biglietto d'ammlssione. -1604

Lugano, 12 giugno 1922.
II conaiglio d'ammlniatraalone.

La machine
äcalculer de poche

ADDIATOR
se vend partout
Fr. 80 la plhce.

Demandez ren-
seignements sans
engagement pour

'vous ä ittt
Eugene üeüeisax

la Qiaox-de-fonds
seul concession-
natre p. la Suisse.

,1608

wie neu, per Occasion.

Offerten sub Chiff. G 2C33 Q

an Publleitas A.-G., Basel.

Berner Oberland

Hotel Kreuz
Garage

empfiehlt sich Tür Ferienaufenthalt
undPassanten. Das ganze Jahr offen.
Post, Telegraph und Telephon im
Hause. In Nähe der Bahnstation.

1223 Familie E. Hanauer.

Döingen • Sil

Ihunersee vorm. Du Lac
Rühmlich bekannter Ferienaufenthalt. Neu errichtetes

Strandbad, Wasserrutschbahn etc. Autogarage.
Pension Fr. 1).. 1243 H, Schärz«Häbgen. \

MULTIPLIZIERT
ADDIERT y-, SUBTRAHIERT

Ol VI GIERT

MONROE
AddiKons-a. Rechenmaschine

TCICphon

fur dlt Schweiz

W EGLI KAESER BERK
PH0N-1JJS «CHAUPlATZO-23

Prachtvoller Landsitz. In grosser Ortschaft von
Obwalden ist ein sehr schön gelegenes, grösseres

Claoletf
mit zirka 6000 ma Umgelände, prachtvollen Park- und
Gartenanlagen und 2 Ockonomiegcbäuden wegen Todesfall

zu verhoulen
Grosser Tafelobstertrag. Fischzuchtanlage, Zlertcich, Park
mit JFelsenwegcn. .Prachtvolle Aussieht, staubfreie Lage.
Auto-Zufahrtsstrasre. 10 Minuten vom Bahnhof entfernt.
Anzahlung Fr. 30,000 an die sehr preiswürdige .Kauf¬
summe. — Offerten an Zhnmer Nr. 132 im Neuen Stadt«.

liauR Luzern. .1611

Forderungsaufruf
Die Generalversammlung der „Sessa", Soci£t6 Electrlque Speciale

S. A., in Zürich hat in ihrer ausserordentlichen Generalversammlung
vom 20. Mai 1922 die Auflösung der Gesellschaft beschlossen und ist
in Liquidation getreten. Gemäss Art. 665 0. R. werden die Gläubiger
hiermit aufgefordert, ihre Ansprüche beim unterzeichneten Liquidator
anzumelden. ,1565

Zürich (BahnhofStrasse 51), den 8. Juni 1922.

Rechtsanwalt Dr. E. Pedotti.

META AG.
Die Aktionäre der META A. G. werden hiermit zur ordentlichen Gene«

ralveraammlung auf Montag, den 20. Juni .1922, vormittags ll'/a Uhr, Im Sit«
znngszlmnier der Gesellschaft In Basel, Aeschenvorstadt 72, zur Behandlung nach«

-stehender Traktanden eingeladen:.'

1. Bericht des Verwaltungsrates.
2. Bericht der; Rechnungsrevisoren.
3. Bcschlussfassung über Genehmigung der Bilanz.
4. Besehlussfassung über Entlastung des Verwaltungsrates,
5. Wahl der Rechnungsrevisoren.

-1551

Basel, den 7. Juni 1922.
Der Verwaltungerat.

Li fer iMM*rK iL lei i Gl

H inoMaNMMM l. raniR nn s.jaur um
Gemäss Anleihensvertrag gelangen infolge Auslosung

nachverzeichnete 32 Obligationen auf den 30. Juni 1922 zur Rückzahlung:
Nrn. 14, 49 55, 58, 72, 80, 97, 140, 144, 161, 163, 170, 172, 185, 186,
220, 223, 232, 255, 256, 279, 287, 324, 345, 348, 388, 389, 441, 447, 454,
485, 492.

Die Verzinsung dieser Obligationen hört mit dem 30. Juni 1922 auf.
Die Einlösung der Titel samt Zinscoupons pro 1922 erfolgt spesenfrei
vom Verfalltage an durch die

Lnzerner Kantonalbank
Hauptbank in Luzern und deren Filialen in WHIisau, Schüpfheltn, Sursee
und Hochdorf, sowie durch den ;548

Schweiz. Bankverein«
Luzern, den 8. März 1922.

Aus Auftragt
Luzerner Kantonalbank.
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